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  Først skjøt de feil kjerring. Det var grunnen til det ene drapet på Vrångaholm, forklarte den eneste overlevende morderen. Slurv, med andre ord.


  Ellers var det ikke mye slurv å spore i gjerningsmennenes atferd. Tidspunktet for angrepet var påfallende velvalgt. Det hele var dessuten over på mindre enn femten sekunder, innbefattet den tiden det tok å holde opp et utrevet bilde fra et ukeblad, oppdage feilgrepet og rette på det.


  Søndag 13. november 1994 gikk en splittet svensk nasjon til folkeavstemning om hvorvidt Sverige skulle bli medlem av EU. Hele høsten hadde nei-siden ledet på meningsmålingene; først helt på tampen hadde ja-siden begynt å nærme seg så mye at valgutfallet ikke lenger kunne tas for gitt.


  I enhver tilfeldig sammensatt gruppe ville det oppstått diskusjoner for og imot EU den kvelden. Og med tanke på hvor mye god vin som hører til god mat og fest, ville diskusjonen blitt temmelig opprørt når den ene siden hevdet at Sverige nå var på vei mot å bli lydrike til Tyskland, og at tyskerne snart ville begynne å marsjere på svensk grunn, forutsatt at den ennå ikke var oppkjøpt av tyskerne. Den andre siden ville i sin tur ha påpekt at landet risikerte økonomisk ruin og industriflukt hvis nei-siden vant, og at bare reindriftsnæringen ville få gunstige kår under slike forhold.


  De seksten personene på Vrångaholm hadde i det hele tatt ikke diskutert saken i løpet av dagen. Det kom slett ikke av at de var uengasjert i spørsmålet. Tvert imot, alle hadde stemt ja. Stemmene hadde de imidlertid avlagt på postkontoret tidligere i uken, siden de visste at de skulle tilbringe hele søndagen på Vrångaholm. Dessuten var de dypt og oppriktig overbevist om nødvendigheten av svensk medlemskap, siden alle i en eller annen sammenheng fikk sine inntekter fra jordbruket – ikke nødvendigvis av å drive jorden, men like gjerne av å avstå fra å drive den. Det siste ga visse statlige erstatninger, og disse var høyere i EU enn i Sverige. I denne forsamlingen var det ikke mye rom for diskusjon, med andre ord.


  Dessuten hadde herrene viet hele dagen til jakt, en av de fineste jaktsammenkomstene i Skåne, siden Vrångaholm var kjent for sin rike tilgang på kronhjort. Denne søndagen skulle det jaktes på hjort, dådyr, rådyr og eventuelt villsvin, hvis anledningen bød seg. Under slike omstendigheter er det ikke bare upassende å prøve å diskutere politikk. Det blir knapt tid til å snakke om annet enn det som gjelder selve jakten.


  En skånsk slottsjakt på storvilt er nemlig ingen tilfeldig forlystelse. Siden skytterne ofte står tett og dyrene kommer fort når de drives, stilles det svært store krav til jegerne. Grensen mellom suksess og fiasko, eller nærmere bestemt en periode med sosial vanære, kan være hårfin under det kompliserte sosiale og jakttekniske regelverket som gjelder under en bedre skånsk slottsjakt. Det ville være umulig for en utenforstående å ha alt dette i hodet og samtidig treffe riktig beslutning i løpet av de få sekundere en flokk dådyr passerer.


  Dagen hadde begynt svært bra. Etter de vanlige seremoniene på plenen utenfor slottet, der verten hadde ramset opp alle de restriksjonene som gjaldt – ikke villsvinråner over en viss størrelse, ingen purker med unger, ingen dåbukker med hudrester på geviret, selvsagt ingen kronhjorter mellom åtte og tolv takker, like selvsagt ingen råbukker med felt gevir, ingen rågeiter som kunne ha killinger, og så videre – etter alt dette hadde jegerne hatt en meget vellykket start.


  Under første driving ble det løsnet tolv skudd, hvorav ett dobbeltskudd. Det siste kunne tyde på at en jaktkamerat hadde truffet dårlig med første skudd, derfor følte jaktvert


  Claes Peiper en viss uro – som han naturligvis ikke viste med en mine – da han samlet styrken igjen for å gjennomgå det som var skjedd.


  Det var ikke skjedd annet enn at tolv dyr var felt med tolv skudd. Dobbeltskuddet hang sammen med at en av fetterne, Claude Hamilton, hadde skutt en doublé der det ene dyret var en dåbukk med praktgevir og det andre en liten då. Samtlige var perfekt skutt. Søkepatruljen, som med godt skjult skadefryd hadde gjort seg klar til utrykning da de trodde at «grevene og baronene» hadde skadeskutt et dyr, måtte gå tilbake til VW-bussen og samle inn sine ivrige, gjøende hunder.


  Så hadde dagen fortsatt like vellykket som den begynte. Det falt like mange dyr som skudd i løpet av en hel dag, noe som er uvanlig selv når den skånske slottsadelen kommer sammen og jakter uten fremmedelementer fra andre sosiale lag.


  En så vellykket jakt er en garanti for en vellykket middag etterpå. Ingen av gjestene skammer seg og må trøstes, alle har klart seg bra, og æren for dette kan fordeles etter et nærmest sosialistisk system hvor alle får lik andel.


  Middagen begynte som vanlig klokken sju, altså en time etter at valglokalene stengte og nasjonens skjebne var definitivt avgjort. Stemningen var naturligvis svært høy, ikke først og fremst fordi jakten hadde vært så vellykket, men mest fordi ingen hadde lykkes dårlig. Man holdt de hyllingstaler som skikkene krevde, fra jaktkongen Claude Hamiltons tale, tilgjort misunnelig kommentert av fetter Raoul Hamilton, og fram til Thottens takk for maten – det falt på ham, siden han hadde vertinnen til bords.


  Det eneste rare var at de satt der, samtlige overbevist om at skjebnen til nasjonen og kanskje deres egne gårder – det heter ikke slott – akkurat var i ferd med å bli avgjort uten at de kunne undersøke hvordan det gikk. Det ville vært uforskammet å gå fra middagsbordet bare for en slik ting.


  Vertinnen var fullt klar over problematikken. I første rekke var hun selvsagt lettet over at jakten ikke var gått dårlig, for dette ville ødelagt middagen på flere vis. For det første er det generelt trist om en invitasjonsjakt med visse pretensjoner går nord og ned. For det andre rådet det helt bestemte problemer med selve middagen.


  Det ene problemet var dobbeltgrevinnen. Hun het Wachtmeister-Hamilton til etternavn, men var født Jönsson, og hadde følgelig vært gift med først en Wachtmeister, deretter en Hamilton, men overlevd begge to, for så å flytte sammen med en pensjonert sosialdemokratisk politiker som riktignok kunne kle seg i mørk dress, men som ellers var og ble sosialist, uansett hvor ivrig han forsøkte å spille statsmann og nyfrelst borgerlig etter at han gikk av som ambassadør. Dobbeltgrevinnen var dårlig likt, og økenavnet kom naturligvis av at hun nå bare var «forlovet» med oppkomlingen sin, ettersom hun ellers ville miste de to adelige navnene. Av sosiale grunner ville det imidlertid vært vanskelig å la være å be henne. Hennes «forlovede» hadde fått en formell invitasjon til middagen og jakten, men som ventet hadde han takket nei.


  Det andre problemet var Estelle Hamilton. Sett med vertinnens øyne var dette problemet mer intrikat og innfløkt å løse. Hvis gjestene hadde funnet det for godt å vende dobbeltgrevinnen ryggen, kunne jo ikke vertinnen lastes for det.


  Med Estelle Hamilton var det annerledes på flere måter. Hun var så visst ingen Jönsson som hadde giftet seg inn i de høyere kretser. Det var ikke der skoen trykket.


  Snarere tvert imot. Hun var så gammel at hun kunne kreve spesielle hensyn fra hver eneste av de tilstedeværende. Hun var i slekt med over halvparten av gjestene. Men hun kunne finne på å opptre stivt og gammeldags, kreve av omgivelsene at hver enkelt skulle opptre som før i verden, noe som for eksempel kunne innebære at ingen fikk tiltale henne med annet enn «frue», og at hun demonstrativt holdt på etikette eller andre former, slik at hun skapte irritasjon av den grunn.


  Og slik situasjonen nå var, hadde hun en usedvanlig god mulighet til å dominere middagen og spre høytidelighet og mørke. Sorg er vanskelig å ignorere. Sønnen hennes var nylig blitt enkemann, og begge barnebarna hadde mistet livet. Og på toppen av all elendigheten innfant hun seg med en følgebil hvor det satt to personer hun kalte «konstablene», som hun dessverre måtte drasse med seg overalt for tiden. Hun hadde imidlertid forsikret at «konstablene» ikke skulle stelle i stand noe bryderi, for hun hadde gitt dem ordre om å holde seg i bilen, eller eventuelt spasere i slottsparken hvis de følte behov for det, men ikke urinere innenfor synsvidde fra huset.


  Vertinnen var fullstendig overbevist om at Estelle Hamilton kunne kommandere rikets sikkerhetspoliti på den måten og bli adlydt uten mukk. Estelle Hamilton hadde nemlig i hele sitt liv blitt adlydt uten mukk av alle, kanskje med unntak av sønnen sin.


  Også det der var en pinlig komplikasjon. Alle ved middagen visste at hun ikke hadde hatt særlig mye kontakt med ham i de senere år, og at han til og med i sorgen hadde holdt henne utenfor. Vertinnens skrekk hadde vært at en eller annen idiot skulle finne på å lette stemningen, kanskje til og med den dystre stemningen etter en mislykket jakt hvor de ansatte fremdeles søkte etter et skadeskutt dyr selv om man satt til bords, ved å stille et eller annet glatt spørsmål om sønnen hennes. Eller enda verre, gjennom å uttrykke sin dypeste medfølelse i denne vanskelige tiden, og så videre.


  Vertinnen hadde tenkt lenge før hun plasserte en av sine beste venner, Blixen, som bordkavaler for Estelle Hamilton. Ingen kunne mislike Blixen, ikke engang alminnelige folk inne i byen. Blixen kunne til og med snakke om sine helgejakter og hvordan man bedømte skudd på ender uten at det virket langtekkelig.


  Så langt var altså alt bra, svært bra, ut fra vertinnens synspunkt der hun satt ved den ene enden av bordet og overvåket med falkeblikk at alle hadde det noe aldeles vanvittig hyggelig.


  Men hun innså også at ingen av gjestene ville finne på noe så uhørt som å ta en pause i måltidet – mellom to retter, for eksempel – for å undersøke hvordan det var gått med folkeavstemningen. Gjestene var av fødsel og vane så respektfulle overfor middagsritualet at de ikke engang viste utålmodighet eller nevnte saken med et ord. Alle lengtet etter å få vite hvordan det var gått. Alle var overbevist om at deres liv og fremtid var blitt avgjort – svensk statsstøtte eller den atskillig rausere EU-støtten for å unnlate å dyrke jord.


  Men ingen ved middagsbordet ville finne på å nevne spørsmålet. Tvert imot engasjerte gjestene seg med nesten overdreven entusiasme i den felles suksessen med jakten.


  Vertinnens falkeblikk sveipet rundt middagsbordet. Hun hadde fikset problemet med dobbeltgrevinnen, det så bra ut. Riktignok hadde hun forklart situasjonen svært så tydelig for Johan Klingspor:


  «For himmelens skyld, Johan, du som er eiendomsmekler og skal kunne sjarmere alle, du må hjelpe meg med dette. Hold henne i godt humør. Jeg lover at du får en av guttenes venninner til bords neste gang hvis du gjør meg denne tjenesten.»


  Han gjorde jobben sin. Om han gjorde det av lojalitet og vennskap, eller på grunn av løftet om å få en tjuefemårig blondine til borddame neste gang, det spilte ingen rolle. Dobbeltgrevinnen var under kontroll, og så endog ut til å hygge seg.


  Blixen holdt Estelle Hamilton i et jerngrep av sjarm. Alt under kontroll, bortsett fra det som ingen våget å nevne.


  Vertinnen innså at det var opp til henne – mannen hennes var dypt og oppriktig engasjert i en historie om tyske villsvin – og at det nødvendigvis måtte skje nå, før desserten kom.


  Hun slo på glasset og avstedkom en brå og forbauset taushet, siden man slett ikke forventet at hun skulle utbringe noen spesiell skål akkurat nå, like før desserten.


  «Kamerater!» ropte hun og løftet en ironisk klassekampneve over hodet. «Jeg har et forslag!»


  Med forundring og munterhet vendte alle blikket mot henne.


  «Nå kan vi få vite hvordan det er gått for Sverige,» fortsatte hun. «Vi sitter tilfeldigvis ved middagsbordet, men alle vil vel vite hvordan det er gått, hva? Nå skal dere høre hva vi gjør!»


  Hun søkte med blikket rundt bordet til hun fant sin eldste sønn. Også han het Claes.


  «Claes! Kan ikke du gå opp og se etter hvordan det er gått med folkeavstemningen!»


  Unge Claes lot seg ikke be to ganger. For det første var han brennende nysgjerrig selv, skjønt han ikke viste det med en mine, og for det andre hørte han glad, bifallende brumming fra de andre jegerne rundt middagsbordet. Han ilte av sted under begeistrede heiarop mens servitører leid for anledningen bar inn en kaloristerk dessert.


  Da han kom tilbake etter sin korte sjekk i TV-rommet i andre etasje, var ansiktet hans fullstendig nullstilt. Muligens var han dyster, det var vanskelig å avgjøre. I alle fall hadde han ikke med noe seiersbudskap.


  «Jeg har en god og en dårlig nyhet,» begynte han med tilkjempet bassrøst. «Hvilken vil dere høre først?»


  En skrekkslagen undring bredte seg rundt bordet.


  «Den gode nyheten først!» foreslo Blixen.


  «Alt tyder på at ja-siden kommer til å vinne,» svarte Claes junior dempet. Men han virket ikke særlig glad.


  Undringen bredte seg, for i disse kretsene var det utenkelig å ønske noe annet enn samarbeid med Europa.


  «Ja, men hva er den dårlige nyheten?» spurte moren hans.


  «Den dårlige nyheten er at den første landsprognosen er kommet,» fortsatte sønnen med samme uutgrunnelige dystre mine. «Og den tyder på trettifem prosent ja og sekstifem prosent nei.»


  Det ble fullstendig stille rundt middagsbordet.


  «Nå sa du vel feil?» spurte vertens søster med en blanding av skrekk og anstrengt humor.


  «Nei, tante, den første landsprognosen er nettopp slik jeg sa,» fortsatte den unge mannen med perfekt pokermaske. «Sekstifem prosent nei og trettifem prosent ja. Det er datamaskinens første prognose for hele landet, og datamaskiner tar jo aldri feil …»


  Han fikk ikke fremført poenget, for tanten holdt på å besvime, hun ville falt baklengs av stolen hvis bordkavaleren ikke hadde reagert med en jegers sinnsro og grepet henne.


  «Men da finnes det vel ingen god nyhet,» gispet hun.


  «Jo visst, tante,» fortsatte den nå merkbart forlegne unge mannen. «Landsprognosen skal nemlig bare bygge på de valgdistriktene som er ferdigtelt, og nå er det slik at … ja, de har bare telt ferdig i små utkantbygder på tjue–tretti personer oppe i Norrland, og … ja, alle vet jo hvordan folk nordpå er …, men man venter at når de store valgdistriktene kommer inn, så …»


  Det gikk i ball for ham, for det ble helt stille rundt bordet, og alle stirret på ham. Han hadde skutt en dådyrkalv under jakten. Han hadde vært på nippet til å skyte et forbudt villsvin, men tok seg i det, og i det hele tatt hadde han klart dagen bra. Nå hadde han begått den grove synd å spøke med noe av det som ikke var lov å spøke med. Men han måtte redde seg ut av situasjonen. Det var han nødt til. Han trakk pusten og fortsatte raskt.


  «Saken er egentlig klar, tante. Vi har vunnet. Spørsmålet er bare om det blir femtito–førtiåtte eller mer. Men vunnet har vi.»


  Det overbeviste ikke. Alle rundt bordet lot som om de godtok forklaringen hans, men ingen virket særlig fornøyd. Forsamlingen gikk mumlende tilbake til matritualene.


  Talene ble avholdt uten at noen viste det minste tegn til utålmodighet. Deretter gikk man ut i en av salongene og drakk kaffe og konjakk uten å bringe det brennende emnet på bane, det som nesten samtlige av de tilstedeværende mente ville avgjøre Sveriges fremtid. For det meste diskuterte man en episode under jakten, der Thotten hadde holdt på å skyte en forbudt villsvinråne, men latt være i ren forbauselse over at rånen gjorde noe som råner sjelden eller aldri gjør: Den hadde stanset i det avgjørende øyeblikket og vist hele bredsiden, dødens signal, mens den så på Thotten som om den ba ham oppføre seg skikkelig, holde seg til jaktreglene. Det verserte en serie teorier om hvorfor rånen hadde opptrådt nettopp slik.


  Da klokken nærmet seg halv elleve og nasjonens fremtid burde være definitivt avgjort, gikk samtlige uten tegn til utålmodighet opp i annen etasje, hvor det fantes slikt som fjernsyn og dataspill, for å slå på TV 1 og se hva prognosene viste.


  Det ble trangt å sitte. TV-rommet var bare beregnet på familien, og man måtte bære inn en del stoler, passe på at de eldste kvinnelige slektningene satt godt, og så videre. Da alle omsider hadde sitteplass, og verten selv kom opp igjen fra kjøkkenet, hvor han hadde vært innom og fikset noe, ble TV-apparatet slått på.


  Det første forsamlingen fikk se, var den sosialdemokratiske statsministeren som så lettet og glad ut. Etter noen sekunder fremgikk det at det var et seiersintervju. Den sosialdemokratiske statsministeren sa noe om at det hadde vært en skjebnetime for Sverige, men at han nå følte dyp lettelse. Han ville imidlertid fortsette arbeidet med å forklare for nei-siden at dette utfallet var det beste for Sverige.


  Den sosialdemokratiske statsministeren ble nå møtt av en spontan og nærmest sydlandsk entusiastisk applaus fra de tilstedeværende, som ellers aldri ville funnet på å applaudere for ham.


  Deretter fulgte en rutinemessig presentert prognose for hele landet. Den bekreftet bare det man allerede visste, ifølge valgstudio – at ja-sidens seier var helt sikker, at ingenting lenger kunne påvirke den, og at spørsmålet bare var hvor stor seieren ville bli. Tanten som hadde vært nær ved å dåne av nevøens djerve spøk tidligere på kvelden, tindret nå som et barn på julekvelden, og folk begynte å trykke hverandre i hendene som for å gratulere. Verten, som hadde ant dette, kom tilbake med et brett med fire champagneflasker. Etter ham fulgte de to servitrisene og oppvaskdamene som var leid inn for anledningen; de delte raskt ut glass etter hvert som verten skjenket, sølende og skvettende slik de fine skjenker champagne når noe skal feires.


  Deretter løftet alle glasset og skålte, uklart for hva – fedrelandet, den usedvanlig vellykkede jakten, den kommende EU-støtten for nedlagt jordbruk, eller kanskje de bare skålte i sin alminnelighet. Lykken var i alle fall fullkommen, en perfekt avslutning på en meget vellykket jaktdag på Vrångaholm, en dag som ifølge Thotten «burde få sin plass i historien».


  Det fikk den også.


  I neste øyeblikk kom to mørkkledde menn med finlandshette inn gjennom døren. De hadde pumpehagle i hendene; alle de åtte herrene i rommet la merke til det, siden det var en hagletype som ingen gentleman ville drømme om å bruke.


  En av de to inntrengerne skjøt et skudd rett i taket så tre hundre år gammel puss regnet som svart og hvit snø over forsamlingen. Han skrek på engelsk at alle skulle sitte fullstendig urørlig.


  Han ble øyeblikkelig adlydt. Nå var det fullstendig stille i rommet. Ingen trodde lenger at dette kunne være en eiendommelig spøk. Det var et mareritt, men det var virkelig, det føltes i hele rommet, det syntes på murpussen som hadde snødd i håret på den nærmeste av de tilstedeværende.


  De to mennene så seg nøye rundt. Deretter skjøt han ved døren et skudd rett i brystet på dobbeltgrevinnen, ladet om med en rask bevegelse med venstrehånden og skjøt et skudd til i henne mens hun falt ned fra stolen. Hun sparket krampaktig med høyrebeinet i noen sekunder, så ble hun liggende stille.


  Nå rettet de to mennene våpnene mot det sammentrengte selskapet, og en av dem, han som hadde tatt noen skritt inn i rommet, løftet hånden advarende for å signalisere at alle skulle holde seg i ro. Deretter ga han tegn til kollegaen, som grep våpenet sitt med begge hender og rettet det mot midten av bordet med champagneglassene, mens han selv fant fram en papirlapp og stirret på den, hvorpå han skjøt Estelle Hamilton med tre skudd. Han repeterte så fort at det så ut som om han skjøt en eneste sammenhengende salve. På nytt løftet han hånden advarende, noe som antakelig betydde at alle skulle ta det med ro. Han gjorde et hodetegn til kollegaen, som forsvant ut gjennom døren, og i neste øyeblikk fulgte han raskt etter. Han slo igjen døren etter seg så hardt at noen prydlister falt ned.


  Da døren var slått igjen, varte stillheten i høyst to sekunder før herrene kastet seg over de to skutte kvinnene, brølte noen ordrer til hverandre og prøvde å opptre med samme kalde presisjon som de hadde utvist på sine standplasser tidligere på dagen.


  [image: image]


  På politistasjonen i Ystad var det som ventet fred og ro. Det var en kjent sak for politiet at kriminaliteten sank under visse høytider og på valgdager. Kriminalkommissær Kurt Wallander hadde snakket om fenomenet med to kollegaer i ordenspolitiet som hadde vakt den kvelden. De hadde ikke funnet noen umiddelbar forklaring, men spøkt om at bermen tross alt viste respekt for det demokratiske system. Men snarere dreide det seg vel om at det var mange mennesker i bevegelse overalt, og at folk holdt seg hjemme etter mørkets frembrudd for å se på valgsendingen. I motsetning til julefeiringer krevde ikke valgnetter særlig stort alkoholkonsum, og der lå nok forklaringen til at koneplaging og husbråk gikk ned i forhold til vanlige helger.


  Kurt Wallander satt alene igjen i TV-stuen og prøvde å finne argumenter mot ekspertenes forsikringer om at det hele var avgjort. Han hadde gått og stemt om ettermiddagen, og siden han etter mye tvil hadde bestemt seg for å stemme nei, ble han på en måte såret over at flertallet av befolkningen faktisk mente han tok feil. For all del, det gjorde han kanskje. Men hvordan kunne mer enn halve befolkningen vite det?


  Han kunne like gjerne ha tilbrakt vakten hjemme i Mariagatan, det tok ikke mange minutter å gå over hvis noe skulle skje. Men han hadde tendens til å bli melankolsk i helgene. Han forsøkte å unngå å se på TV, for han ble så lett sittende foran skjermen hele kvelden hvis han først begynte. Og av noenlunde samme grunn prøvde han å unngå å drikke sprit når han var alene.


  Da han strakte seg etter det siste wienerbrødet på bordet, strammet det litt rundt livet. Han smilte fornøyd; det var bra at han begynte å få igjen sin normale vekt, som om det også skulle normalisere sinnstilstanden. Han begynte å bli bedre nå, men han innprentet seg ofte at det slett ikke var over ennå.


  Akkurat da han tvilende førte wienerbrødet mot munnen, ringte telefonen ved siden av ham. Han hadde satt over vakttelefonen hit til TV-stuen. Med en lettet grimase slengte han fra seg det unyttige klisset, tørket fingrene og løftet røret.


  Beskjeden han fikk var klar og konsis. Men den var av en slik art at intet normalt menneske kunne meddele denslags og likevel virke fullstendig behersket, som om det bare gjaldt en mindre trafikkulykke. Han ble nødt til å spørre opp igjen.


  «Vil De være så snill å gjenta det der,» oppfordret han langsomt.


  «Som sagt,» erklærte stemmen i den andre enden med et anstrøk av irritasjon, «dette er grev Claes Peiper på Vrångaholm. To av middagsgjestene mine ble skutt ned og drept for et minutt siden. Skytterne var maskert. Det var to av dem, de snakket engelsk, og de benyttet pumpehagle.»


  «Har gjerningsmennene forlatt stedet?» spurte Kurt Wallander.


  «Naturligvis,» svarte den andre avmålt. «Vi hørte en bil som forsvant i retning av Snogeholm.»


  «Er alle andre på åstedet ennå?»


  «Ja, naturligvis.»


  «Fint,» svarte Kurt Wallander. «Vi er der om tjue minutter. Jeg sender ambulanser. Prøv å ikke lage noe rot på åstedet.» Han hørtes barskere ut enn han egentlig hadde tenkt. Det var noe han ikke likte ved stemmen til den greven. Han ville foretrukket en alminnelig borger som viste normal fortvilelse og forvirring.


  Han la på røret, men løftet det øyeblikkelig igjen og meldte fra til ambulansevakten ved sykehuset i Ystad. Deretter gikk han inn på sitt eget kontor og fant vaktlisten, som han ikke hadde brydd seg om å lese gjennom da han kom for kvelden. Ingen hadde ventet at det skulle skje noe som hørte inn under kriminalavdelingen på en kveld som denne. Og mens han bladde i vaktlisten, ringte han sambandssentralen til politiet i Malmö, siden de var de eneste i sydvestre Skåne som kunne organisere en større utrykning med veisperringer.


  Deretter oppdaget han til sin tilfredshet at det var Ann-Britt Höglund som sto øverst på vaktlisten for helgen.


  «Hei, Ann-Britt. Kurt her,» hilste han nesten muntert da hun svarte. «Er du edru?»


  Hun tillot seg å tvile på at han var det, men den diskusjonen viftet han fort vekk. Han sa at han skulle hente henne om tre minutter, og at hun skulle få vite hva det gjaldt når de var på vei. Dermed la han på røret uten å høre på eventuelle protester.


  Ann-Britt Höglund sto på grusgangen utenfor villaen da han stoppet der. Hun var kledd i sportssko, mørkeblå langbukse og lyseblå, posete ytterjakke, og i så måte virket hun meget politiaktig. Dessuten var hun utvilsomt edru, og kanskje sur også, enten det nå skyldtes ham eller valgresultatet. Hun satte seg i bilen uten å hilse med mer enn et nikk.


  «Nå?» sa hun oppfordrende da han hadde kjørt noen kvartaler. «Faen ta deg hvis det ikke er noe viktig.»


  «Du kan da skjønne at det er viktig,» sa han utstudert rolig. «Det er skjedd et dobbeltmord på Vrångaholm. To ukjente maskerte gjerningsmenn som snakket engelsk kom inn og skjøt to av middagsgjestene med hagle.»


  «Middagsgjestene?» Hun så spørrende på ham. «Hvilke middagsgjester?»


  «Ja, det sa i alle fall verten på stedet da han ringte,» brummet Wallander misbilligende. «Han sa ikke at to menn eller kvinner var skutt, bare to middagsgjester. Nå skal nemlig du og jeg på besøk i de finere sirkler, der man er middagsgjest hvis man blir skutt med hagle.»


  Han økte farten og ga henne et nikk som betydde at hun skulle sette opp det blå politilyset på taket; han hadde ennå ikke rukket å sette seg inn i alt det nye som var dukket opp i løpet av den lange perioden han hadde vært sykmeldt.Deretter ba han henne ta radiokontakt med sambandssentralen i Malmö og vakten hjemme i Ystad for å undersøke hva som foregikk.


  Ved sambandssentralen fikk de vite at biler var på vei fra Malmö og Lund, og at det straks ville bli satt opp veisperringer i den fluktretningen som var oppgitt.


  Men det var jo ikke mye til fluktretning, viste det seg da Ann-Britt Höglund studerte kartet over Ystads politidistrikt. Ifølge nye bestemmelser skulle slike kart finnes i enhver politibil, men de var i så stor skala at de ble uhåndterlige å lese i fart. «I retning av Snogeholm» kunne imidlertid bety hva som helst; egentlig bare at bilen med de to gjerningsmennene hadde forflyttet seg bort fra åstedet langs den eneste mulige veien de kunne velge, sannsynligvis samme vei som de var kommet.


  Fra stasjonen i Ystad fikk de ikke vite noe som hadde med jakten å gjøre, for de store gutta i Malmö ville nok ta seg av alt selv. Det eneste som var hendt etter at de dro fra Ystad, var at noen hadde ringt med mobiltelefon og meldt fra om en stygg ulykke like ved Snogeholm – en personbil hadde kollidert i full fart med en traktor som tydeligvis var kommet ut fra en stikkvei. Traktoren hadde veltet, og det var uklart hvordan det sto til med de innblandede, for personen som ringte hadde ikke våget å gå bort og se etter. Politivakten i Ystad hadde bestilt ekstra ambulanser fra Sjöbo, og de var på vei.


  «Hvor langt fra åstedet skjedde den bilulykken?» spurte Wallander da kollegaen ble ferdig med den støyende og sprakende radiosamtalen.


  «Et par kilometer, tenker jeg,» svarte hun etter et langt, raslende studium av det store kartet.


  Ann-Britt Höglund så på ham hva han tenkte og hvilken beslutning han nå traff. Hun beundret Wallander nettopp fordi han instinktivt trosset en hvilken som helst politiregel så sant han trodde at det ville gi fremgang i saken. Det var en utrolig egenskap, nesten som en sjette sans, noe som man neppe kunne lære seg uansett hvor mye man arbeidet sammen med ham.


  Men det gjaldt å ha rett når man gjorde som Wallander. Sist de hadde samarbeidet om en stor sak, hadde han begått tre–fire forbrytelser i rask rekkefølge mot slutten av et spaningsoppdrag. Det var innbrudd, trusler og litt av hvert. Hvis han ikke hadde hatt rett, ville han ha havnet bak lås og slå og fått sparken. Men siden han hadde rett, og gjerningsmennene kunne pågripes i nær tilknytning til den wallanderske serien av forbrytelser, var det ingen som klaget.


  Hun tenkte at man enten måtte ha en grenseløs selvtillit eller en nærmest likegyldig innstilling til sin egen person hvis man tedde seg slik. Og grenseløs selvtillit var lett å utelukke når det gjaldt ham.


  Men nå ilte han altså til en triviell bilulykke i stedet for å dra til et åsted hvor det skulle finnes to mordofre og et ukjent antall mennesker med stort praktisk og psykologisk behov for politi. Like fullt følte hun en nesten uforklarlig tillit til den beslutningen.


  Da de bremset ved ulykkesstedet på den smale, svingete asfaltveien like inntil Snogeholm slott, hadde det allerede samlet seg en liten gruppe forskrekkede tilskuere. Ann-Britt Höglund hadde sett bilenes varselblinkere på langt hold.


  Da Wallander parkerte slik at politibilen skjermet ulykkesstedet mot gruppen av nysgjerrige tilskuere, følte han på seg at han hadde gjort rett. Han nikket kort til sin kvinnelige kollega, tok på seg hansker og rotet fram en lommelykt, så steg de ut. Hun gikk mot gruppen av nysgjerrige, han mot den veltede traktoren.


  Traktormotoren gikk fremdeles, men lyktene var avslått. Han lyste inn i den veltede førerhytten og så til sin forbauselse at den var tom. Da lirket han overkroppen inn, nådde tenningsnøkkelen og slo av motoren.


  Han trakk pusten dypt før han tok fatt på det som han visste ville bli vanskelig. Personbilen hadde kjørt rett inn i siden på traktoren, og hele fronten på bilen var slått i stykker. Frontruten var sprengt innenfra, for mannen i passasjersetet hadde tydeligvis ikke brukt sikkerhetsbeltet. Han hadde pløyd som et prosjektil gjennom frontruten, og nå satt han klistret til traktorsiden i en kroppsstilling som viste at han måtte være død. Wallander svelget og lukket øynene; han hadde trøbbel med å se på menneskerester.


  Føreren hadde heller ikke brukt sikkerhetsbeltet, men rattet hadde stoppet ham før han skallet gjennom frontruten. Han kunne muligens være i live, for blodet strømmet fra et sår i hodet. Wallander så på klokken. Det ville gå ti minutter, kanskje mer, før en ambulanse fra Sjöbo kunne nå fram. Han skjønte at han måtte prøve, så han gikk bort til Ann-Britt Höglund for å be om hjelp.


  Hun hadde fått vekk alle de nysgjerrige, de hadde kjørt videre en etter en. Bare en eneste bil sto igjen; i den satt føreren som hadde oppdaget ulykken og ringt politikammeret i Ystad. Ann-Britt hadde notert navnet og telefonnummeret hans, og hun holdt akkurat på å be ham høflig om å forlate ulykkesstedet da Wallander kom bort til henne.


  Da de ble alene, brøt de opp førerdøren på vraket og dro den skadde mannen forsiktig ut. Han utstøtte et svakt stønn som fikk dem til å veksle oppmuntrende blikk. Her sto livet tydeligvis til å redde. Ann-Britt Höglund gikk tilbake til politibilen og hentet et par tepper som de la på bakken før de plasserte pasienten i stabilt sideleie, noe Ann-Britt måtte ha innøvd grundig på politiskolen, for det fantes ikke tvil i håndgrepene hennes.


  Da det var gjort, lette hun gjennom lommene til den bevisstløse for å finne noe å identifisere ham med, mens Wallander gikk rundt bilvraket for å ta nummeret. Da han hadde skrevet ned registreringsnummeret og skulle tilbake til politibilen for å finne ut hvem eieren var, kastet han tilfeldigvis et blikk inn i baksetet på vraket. Da stivnet han til; det var som om han måtte stirre en stund før hjernen godtok det øynene rapporterte. I baksetet lå to våpen, to svarte geværer av en type som Wallander ikke kunne huske å ha sett før. Han fikk møysommelig opp bakdøren og tok forsiktig ut de to svarte våpnene. Da han snudde seg mot Ann-Britt Höglund, kom han klosset til å rette en av munningene mot henne slik at hun hikstet forskrekket.Selv hadde hun en stor, svart pistol; hun holdt den i løpet med behansket hånd. I den andre hånden hadde hun en lommebok og et pass som hun viftet med.


  «Italienere,» sa hun. «Pistolen er for øvrig også italiensk. Vi har altså gjerningsmennene?»


  «Ja,» sa Wallander tonløst, «slik ser det faktisk ut.»


  I samme øyeblikk oppdaget de sveipende blålys som nærmet seg og hørte ambulansesirenene.


  Også nå avvek Wallander fra politireglene som han bare fulgte når det ikke var alvor. Å hanskes med den beviselig avdøde mistenkte gjerningsmannen var jo ikke noe problem, han skulle rolig kjøres til Rettsmedisinsk Institutt i Lund. Men når det gjaldt den overlevende og teknisk sett pågrepne gjerningsmannen, var bestemmelsene mer innviklede. Først skulle han på sykehus, den saken var klar. Men han burde føres dit under politibevoktning, siden tilstanden hans var vanskelig å bedømme – den kunne omfatte hva som helst fra en snarlig død til en brå og hissig oppvåkning. Wallander så til at den overlevende ble båret inn i den første ambulansen, rotet fram et par håndjern i politibilens hanskerom og lenket den bevisstløse mannen til båren. Deretter ba han ambulansekarene kjøre til sykehuset i Ystad, hvor de skulle bli møtt av politifolk som Wallander ville tilkalle over radio. Politifolkene kunne løsne håndjernene, om ikke annet.


  Da den første ambulansen med levende, men fastlenket mistenkt gjerningsmann kjørte mot Ystad, og mennene fra den andre ambulansen rolig og muntert begynte å samle sammen restene av mannen som hadde omkommet på grunn av sin innstilling til sikkerhetsbelte, ringte Wallander til politimesteren. Han forklarte raskt situasjonen og brøt samtalen, så nikket han til Ann-Britt Höglund som tegn om at det var på tide å dra videre.


  «Hvorfor gjorde du sånn?» spurte hun forsiktig da Wallander hadde startet bilen og lagt inn annetgir med en ekkel skrapelyd.


  «Hva mener du?» spurte han tilgjort uskyldig.


  «At du bare ringte politimester Björk og slengte på røret.»


  «Jo, det gjorde jeg fordi du og jeg faktisk har to forbrytelser å etterforske, og jeg syntes at vi selv burde få avgjøre hvilken.»


  «To forbrytelser?»


  «Ja. Her bak oss har vi tilfellet med den ubemannede traktoren som uten lys kjørte ut på en hovedvei der våre intetanende sydlandske gjerningsmenn var på flukt. Dessverre for dem var de ikke kjent med visse spesielle trafikkfarer på bygda i Skåne.»


  «Ubemannede traktorer som kjører med avslåtte lykter, for eksempel?»


  «Akkurat. Føreren er nok hjemme og tar kona til vitne på at det er først nå han tyller i seg spriten. Mot sjokket, selvsagt. Men han var edru da han kjørte.»


  «Det der er flere forbrytelser,» sa hun. «Fyllekjøring, uaktsomt drap, grov uaktsomhet i trafikken og hit and run.» Tonefallet hennes virket litt skjennende, syntes Wallander.


  «Så, så,» sa han. «La oss ikke være så nøye på det. Den andre forbrytelsen vår er nemlig drap, og det er kanskje viktigere enn den traktordusten som stakk av. Strengt tatt burde vi være ham takknemlig.»


  Da de svingte inn på den gruslagte gårdsplassen utenfor Vrångaholm, var hele huset opplyst og alle utelamper tent. Ved hovedinngangen sto en Volvo som etter antenner og annet utstyr å dømme måtte være en sivil politibil. Andre tegn til politi var ikke å se.


  Wallander følte en ubestemmelig motvilje da han sto ved den tre meter høye døren og ringte på. Det ble ikke bedre av at en ung mann i smoking åpnet, for Wallander fikk for seg at fyren var en slags betjent. Han viftet med legitimasjonen og skulle til å trampe inn mens han mumlet noe om at han lette etter dem som bodde her.


  Den unge mannen stivnet til som om han hadde fått en ørefik, men hentet seg fort inn igjen og rakte fram hånden mot Wallander.


  «Velkommen, kommissær, jeg heter Claes Peiper,» sa han. Wallander følte seg som en idiot.


  «Det var ikke du som ringte, vel?» spurte han mistroisk.


  «Nei, kommissær, det var far. Han heter også Claes. Bli med meg, så … nei, for all del, ikke ta av dere skoene.»


  Den unge mannen begynte å gå oppover en bred, steinbelagt entrétrapp. Wallander og Ann-Britt Höglund kastet et spørrende blikk på hverandre, for ingen av dem hadde gjort mine til å ta av seg skoene. De fulgte etter.


  De ble vist gjennom noen store rom til en salong hvor det rådet fullt kaos; nærmere tjue personer snakket i munnen på hverandre. Wallander og Ann-Britt Höglund ble stående tvilrådig i døren. De fleste mennene i rommet var kledd i smoking, og alle kvinnene var pyntet til fest; det måtte ha vært et strålende selskap. Den unge Peiper gikk bort til en av de smokingkledde, hvisket noe og nikket i retning av Wallander og Ann-Britt Höglund, som sto igjen i døråpningen og følte seg håpløst ubesluttsomme. Akkurat da ble de oppdaget av to menn som ikke hadde smoking, men vanlig mørk dress. Høreapparat hadde de også, trodde Wallander først. De to dresskledde var midt i en opprørt samtale med to kvinner som satt mens de selv sto bøyd over dem. Da de oppdaget de nyankomne, avbrøt de samtalen og gikk selvsikkert mot Wallander og Ann-Britt Höglund mens de stakk hånden i innerlommen, komisk samtidig, og fant fram legitimasjonen.


  «Högefjärd, sikkerhetspolitiet,» erklærte den første av dem ordknapt. «Og dere er lokale kolleger, hva?»


  «Kommissær Wallander, krimen i Ystad, og dette er min kollega Ann-Britt Höglund,» svarte Wallander tvilende. «Hva gjør sikkerhetspolitiet her? Hvordan kunne dere komme så raskt?»


  «Tenk ikke på det, du, vi har situasjonen under kontroll,» svarte den ene sikkerhetspolitimannen.


  «Vi tar oss av det hele nå, og forsterkninger er på vei,» svarte den andre Säpo-mannen.


  Til å begynne med skjønte Wallander ingenting. Så ble han plutselig forbannet.


  «Hva er det dere tar dere av?» knurret han. «Dette er faktisk Ystads politiområde, og der tar Ystad-politiet seg av ting. Og Ystad-politiet, det er oss! Så la meg i første omgang spørre hva dere gjør her. Deretter vil jeg ha navnene deres.»


  «Livvakter,» svarte den ene sikkerhetspolitimannen som om han uttalte en nasjonal hemmelighet.


  «Livvakter?» spurte Wallander. «For hvem da?» Han ble så høymælt at stemmesurret i rommet plutselig opphørte.


  Først fikk han ikke noe svar, og det ble han enda sintere av.


  «Livvakter for hvem, spurte jeg?» nesten brølte han.


  «Jo, objektet var altså … en av de drepte var objektet vårt. Der oppe i annen etasje …, men vi har plombert åstedet.» Mannen senket stemmen demonstrativt.


  Wallander trodde først at han hadde hørt feil, men en nervøs, halvkvalt latter fra den unge kollegaen overbeviste ham om at han så det han så og hørte det han hørte.


  «Vi får sette i gang med dere etterpå,» sukket han. Han føyset dem til side, trampet rett inn i rommet med påtatt selvsikkerhet og gikk bort til den mannen som trolig måtte være Claes Peiper den eldre, mannen som opprinnelig hadde ringt og anmeldt saken. Vedkommende reiste seg øyeblikkelig og håndhilste med et mykt bukk.


  «De må være Claes Peiper?» sa Wallander. «Jeg er kommissær Wallander fra Ystad-politiet. Det var vi som pratet i telefonen.»


  «Dere brukte litt tid på å komme hit, var det vanskelig å finne?» spurte den lange, smokingkledde mannen med hengebart. Tonefallet kunne enten være ironi eller bare vennlighet; Wallander klarte ikke å avgjøre det.


  «Vi ble forsinket underveis,» mumlet han. «Si meg, kan vi gå til side litt? Kan vi i første omgang gå opp til selve åstedet, De og jeg?»


  «Naturligvis. Men konstablene her sier at åstedet er … plombert, tror jeg de sa.»


  «Nettopp,» sa Wallander og gjorde en håndbevegelse som betydde at Peiper øyeblikkelig skulle følge med. «Det betyr at bare politi får gå inn der. Hvis De vil være så vennlig?»


  Da de gikk opp den brede steintrappen mot øverste eta sje, verten først, Wallander rett bak ham og Ann-Britt Höglund noen skritt etter, ergret Wallander seg over det tåpelige uttrykket «hvis De vil være så vennlig». Han visste ikke hvor han plutselig hadde fått det fra, men syntes det hørtes ut som noe fra en dårlig svensk film.


  Døren til TV-salongen i annen etasje var sperret med et rødt silkebånd som noen hadde festet til dørkarmene med tegnestift. Wallander rykket irritert vekk den provisoriske avsperringen og skulle til å gripe dørhåndtaket, men så holdt han an og snudde seg mot den dystre, men forbløffende rolige verten.


  «Hvis De synes det er ubehagelig, skal jeg ikke presse Dem. Men det ville vært flott om De kunne bli med inn og forklare oss hva som hendte.» Høfligheten hadde en tvungen stivhet som forbauset ham selv; det burde være den naturligste ting av verden å opptre så høflig og fintfølende som mulig.


  «Det er klart at det ikke blir behagelig, men det må jo gjøres,» svarte verten lett og gjorde en bydende bevegelse mot døren. «Bare si fra hva jeg skal gjøre og hva jeg må la være.»


  Wallander åpnet døren og gikk noen langsomme skritt innover i rommet mens han tok et overblikk. De to likene var dekket med hvite laken, og liket nærmest døren hadde blødd gjennom stoffet. Dette rommet var holdt i mer moderne stil enn innredningen han hadde sett i første etasje, og det så vanvittig overmøblert ut, for folk hadde båret inn et stort antall stoler i den eldre stilen som ble brukt i de andre rommene på slottet. Det så ut til at alle hadde samlet seg til en slags kinoforestilling foran TV-en, som var trillet midt ut på gulvet. Et snøaktig lag av gips og murpuss lå over mye av rommet; Wallander løftet intuitivt blikket og så et kraftig skuddhull med svart kruttsot i taket. På et piano sto fire champagneflasker – to tomme, en halvfull og en som bare var åpnet.


  Plutselig gikk det opp for Wallander hva de hadde drevet med, og han ble rammet av umotivert raseri. De hadde sittet her for å se sin seier i folkeavstemningen. Han svelget, så seg rundt og bekjempet den oppblussende vreden en stund før han trodde han kunne stille spørsmål i en normal tone. Verten sto rolig avventende bak ham med hendene på ryggen.


  «La oss prøve å rekonstruere det som skjedde,» begynte han med tilkjempet ro. «Dere har tydeligvis hatt middagsselskap her i kveld, etter antrekkene å dømme. Etter middag gikk dere opp for å se på TV – det gjaldt folkeavstemningen, går jeg ut fra?»


  «Det stemmer,» sa verten forbindtlig. «Mange av oss var jo interessert i å se hvordan det gikk.» Han sto fortsatt med hendene på ryggen.


  «Hva var klokken da?» avbrøt Wallander.


  «Mellom ti på halv elleve og halv elleve.»


  «Men det var jo avgjort lenge før det tidspunktet?»


  «Meget mulig, men vi spiste jo middag.»


  «Unnskyld?»


  «Vi satt til bords, og middagen var ikke over før da,» svarte verten med en rynke i pannen, han fattet ikke hvorfor dette åpenlyse resonnementet forvirret Wallander.


  Wallander skjønte fremdeles ingenting, men han så rynken og bestemte seg for å la den spørsmålslinjen fare. I stedet gikk han rett på hovedsaken.


  «Og hva skjedde da gjerningsmennene kom inn?» spurte han kontant.


  «To maskerte menn kom inn der … gjennom døren. Den ene stanset ved døren, den andre gikk fram omtrent hit. Han som sto her på teppet, skjøt øyeblikkelig et hagleskudd i taket. Resultatet ser De jo.»


  «Hvor sto De selv akkurat da?» spurte Wallander med en aggressiv tone som forbauset ham selv. Så kontrollert skulle ikke vitnene opptre, det stred mot all hans tidligere erfaring.


  «Jeg sto der, ved champagneflaskene,» svarte verten rolig og pekte. «Jeg holdt på med å skjenke i nye glass.»


  «De sto altså fem meter fra den mannen?»


  «Det der er tre og en halv meter, men der sto jeg altså.»


  «Ja vel. Og hva skjedde så?»


  «Mannen som sto her, nærmest stedet hvor vi selv står, rettet våpenet mot oss og oppfordret oss meget bestemt til å holde oss i ro. Kanskje litt overdrevent, situasjonen tatt i betraktning …»


  «Jaha, og hva skjedde videre?» Wallander kjempet fremdeles med den umotiverte aggresjonen.


  «Mannen ved døren åpnet ild uten varsel. Han skjøt dobbeltgre… høm … han skjøt grevinne Wachtmeister-Hamilton med to velrettede skudd.»


  Han pekte mot det bortre av de to tildekkede likene, og Wallander fulgte den utstrakte armen med blikket.


  «Med to skudd, sa De?»


  «Ja. Han skjøt ett skudd, et godt treff. Deretter gjorde han ladegrep og skjøt et nytt skudd. Han gjorde ikke ladegrep etter det siste skuddet.»


  «Oppfattet dere at skuddene var drepende?»


  «Uten tvil. Begge traff godt, hjerte og lunger, sikkert grove hagl.»


  «Hva gjorde dere andre da?»


  «Vi gjorde absolutt ingenting. Det ligger stor overtalelseskraft i to pumpehagler.»


  «Pumpehagler, det er De altså sikker på?» Wallander ble skeptisk av å få så presise opplysninger.


  «Ja, det er jeg sikker på,» svarte verten med en skygge av et smil som blåste nytt liv i Wallanders sinne. Men verten registrerte tydeligvis reaksjonen hans, og ilte til med en forklaring. «De må huske på at alle herrene i rommet var vel bevandret i våpen, kommissær Wallander,» fortsatte han diplomatisk. «Det var tross alt en jaktmiddag.»


  «Og hva skjedde så?» avbrøt Wallander kort.


  «Mannen som sto her midt på gulvet, løftet hånden og tok fram noe som liknet … ja, noe som faktisk var et utklipp. Han så på det, krøllet det sammen og åpnet ild på nytt. Nå skjøt han mot grevinne Estelle Hamilton – hun der, med andre ord. Det gikk veldig fort, han måtte være god skytter.»


  «Og også hun døde momentant?»


  «Ja, så vidt vi kunne bedømme.»


  Wallander tok noen tvilende skritt inn i rommet. Han tråkket på en tom haglpatron, bøyde seg ned og løftet den forbauset opp med en penn som han stakk inn i den sotete enden. Han holdt den mot verten.


  «Gjerningsmennene brydde seg ikke om å samle opp tomhylsene,» konstaterte han.


  «Nei, det må finnes fire avskutte haglpatroner her i rommet et sted. Den De har der må åpenbart være en av dem. Får jeg se?»


  Wallander viste usikkert fram pennen med den avskutte haglpatronen, som han nå til sin ergrelse hadde fått vite at det het i stedet for tomhylse. Verten tok langsomt opp et par lesebriller av brystlommen og studerte teksten på patronen mens Wallander høflig vred og vendte på den. Til slutt nikket verten tankefullt og erklærte at det var noenlunde det han hadde regnet med.


  «Og hva var det De hadde regnet med?» spurte Wallander.


  «Ja, det der er såkalt hjortehagl, ikke lovlig til hjortejakt i Sverige. Ni store blykuler i hver. Dreper momentant på kort hold. Til og med villsvin, hvis De skjønner hva jeg mener …»


  Wallander skjønte ikke det, men han hadde heller ingen grunn til å tvile på vertens ekspertise. Han viste funnet sitt til Ann-Britt Höglund og signaliserte med et nikk at hun skulle samle opp de tomhylsene som fantes der. Hun fant en plasthanske og en plastpose i en av de rommelige jakkelommene sine, og satte øyeblikkelig i gang med å lete.


  «Konstablene der nede sa at ingen fikk røre noe her i rommet …?» bemerket verten med en blanding av høflighet og forsiktig protest.


  Det var endelig et tonefall som tiltalte Wallander.


  «Hvorfor sier De konstablene?» spurte han plutselig og skjønte ikke riktig hvorfor han ble lattermild.


  «Tja, det forholder seg slik at Estelle – jeg mener grevinne Hamilton, som hadde med seg de … de herrene, hun kalte dem for konstabler.»


  «Skjønner,» sa Wallander. «Vi kommer tilbake til det der senere, men la meg nå først spørre om dere tror dere kan beskrive de våpnene som gjerningsmennene benyttet. Tenk nøye etter, for dette kan være viktig.»


  «Naturligvis,» sa verten avmålt, han var usikker på om Wallander spøkte. «Det var pumpehagler kaliber tolv, formodentlig av amerikansk fabrikat. Svart løp på begge, mens selve pumpene og kolbene var grønne – eller eventuelt kamuflasjefarget i svart og grønt.»


  «Og det er De sikker på?»


  «Naturligvis.»


  «Men hvis vi nå går tilbake til de to gjerningsmennene, hva kan De si om dem?»


  «Menn, sannsynligvis utlendinger, velkledde. Dress og slips, faktisk. Hansker på hendene. Maskert med finlandshetter. Gode skyttere. Muligens mellom tretti og førti år, men det er vanskelig å si. Det gikk fort, veldig fort.»


  «Hvor fort?»


  «Jaa … det er jo slike øyeblikk som virker evig lange når man opplever dem. Men det stemmer jo sjelden. Jeg skulle tro at det tok maksimalt femten sekunder fra de kom til de gikk.»


  Ann-Britt Höglund hadde tydeligvis funnet fire haglpatroner og et utklipp fra et blad. Med et megetsigende blikk viste hun Wallander alt sammen.


  «Ja, nettopp,» sa Wallander. «De sa at det ble avfyrt seks skudd her inne. Ett i taket, to i det første offeret og tre i det andre. Ikke sant?»


  «Ja, det stemmer. Seks skudd.»


  «Burde vi ikke da ha seks tomhyl… avskutte haglpatroner her i rommet?»


  «Nei. Det interessante er at de ikke tok ladegrep etter siste skudd.»


  «Nå er jeg visst ikke helt med.»


  «Men … er det ikke innlysende, da?» Verten satte opp en oppgitt, spørrende mine, men Wallander ristet bare på hodet. For ham var det ikke så åpenbart. Da trakk verten pusten utålmodig, begynte på nytt og snakket som til et barn.


  «Den våpentypen er slik at man skyter et skudd, deretter gjør man et slags ladegrep med venstre hånd. Da kastes den tomme patronen ut, og en ny plasseres i kammeret. Den første som åpnet ild fyrte av et skudd, tok ladegrep og skjøt på nytt. Den andre skytteren gjorde likedan. Følgelig skal det altså finnes fire avskutte haglpatroner i rommet.»


  Wallanders tankegang ble avbrutt av blå lysreflekser som begynte å sveipe over veggene og det sønderskutte taket. De hørte nye biler som nærmet seg langs den gruslagte alleen mot slottet.


  «Unnskyld at jeg legger meg opp i dette,» sa verten, «men er de nødt til … å bli liggende her?»


  «Nei,» sa Wallander raskt. «Ambulansemennene får øyeblikkelig adgang til rommet, og deretter gjelder ikke plomberingen lenger. Dere kan begynne å rydde opp så snart dere føler for det.»


  «Så TV-rommet vårt er altså ikke noe åsted lenger?»


  «Jo da,» svarte Wallander nølende og ble rammet av ny motvilje. «Dette rommet vil for all fremtid være et åsted. Tippoldebarna deres kan vise det for turister, men politiet trenger ikke rommet lenger.»


  «Det der synes jeg var hensynsløst sagt,» bemerket verten med uforstyrrelig ro.


  «Ja, det var det,» sa Wallander. «Jeg ber om forlatelse, men nå må vi ta oss av noe annet. Jeg vil be om at De blir med ned til bilen min og kikker på to våpen. Deretter vil jeg gjerne at gjestene Deres reiser hjem så fort som mulig – med ett unntak.»


  «Naturligvis. Her på Vrångaholm har vi alltid stått til disposisjon for Ystad-politiet, i alle fall de siste tre hundre årene.» Verten bukket ironisk.


  Wallander skjønte at han fortjente ironien, og slo ut med armene i tafatt beklagelse.


  «Vi må ha navnene på alle gjestene Deres, og på alle andre som kan ha vært her i kveld eller visst om at dere hadde fest. Jeg går ut fra at de såkalte konstablene der nede allerede har skaffet den informasjonen. Jeg forstår at en situasjon som denne kan være en stor påkjenning, så de som vil kan få reise hjem.»


  «Men?» spurte verten med rolig hevet øyenbryn.


  «Nettopp. Det er et men inne i bildet. Jeg vil gjerne snakke med to av gjestene Deres – minst to – før de reiser herfra. Og så vil jeg som sagt at De skal bli med ut i bilen og se på noe.»


  Verten svarte ikke, han gjorde bare en høflig gest mot døren. Det tok Wallander et ubehagelig sekund å forstå at det ikke var ment som en oppfordring til å trenge seg foran Ann-Britt Höglund ut gjennom døren, slik han var på vei til å gjøre. Han forbannet seg selv hele veien ned steintrappen til første etasje.


  Der nede ble de møtt av ambulansepersonell og flere sikkerhetspolitifolk fra Malmö-distriktet som brølte ut ordrer til høyre og venstre. Wallander albuet seg fram til ambulansekarene, legitimerte seg og sa at de kunne hente likene i annen etasje og kjøre dem til Rettsmedisinsk Institutt i Lund. Deretter tok han Ann-Britt Höglund og Claes Peiper den eldre med seg ut gjennom trengselen og bort til sin egen parkerte bil. Han la hånden på dørhåndtaket til baksetet, men ombestemte seg, gikk til førerplassen og fant fram et par hansker, som han leverte til den smokingkledde.


  «Ta på Dem hanskene og se på de våpnene som ligger i baksetet,» beordret han kort.


  Verten dro på seg hanskene, men han gjorde det med et hevet øyenbryn som markerte et eller annet, antakelig at han ikke likte å bli kommandert av alskens konstabler. Han dro fram en av haglene, nikket kort og la den på plass igjen.


  «Ja,» sa han. «Om det var akkurat disse våpnene som ble brukt, kan jeg selvfølgelig ikke avgjøre. Men at det var denne våpentypen morderne brukte, det er hevet over tvil.»


  «Fint,» sa Wallander. «Og hvis De har rett i det De sa oppe i annen etasje, skal det altså finnes tomme haglpatroner i løpet på disse våpnene?»


  «Det kan man vel ikke være sikker på,» svarte verten og hevet øyenbrynet igjen. «Øyeblikket etter at de gikk fra rommet der oppe, lå de tomme patronene i alle fall igjen i våpnene.»


  «Nå ja,» sa Wallander, igjen irritert over noe han ikke kunne sette fingeren på. «Men la oss prøve. De vet jo hvordan det gjøres, og De har hansker på. Kan De ta et slikt ladegrep?»


  Verten så rart på Wallander, som om han trodde han ble spurt om han kunne gjøre ladegrep. Og det kunne han sikkert på et hvilket som helst våpen. Han gjorde det, og holdt våpenet forsiktig inn i baksetet på bilen slik at den tomme haglpatronen spratt ut i baksetet og ikke på bakken.


  Wallander nikket og pekte på Ann-Britt Höglund, som tok fram plastposen sin. Deretter pekte han på verten, som løftet opp den andre hagla og gjorde ladegrep med samme resultat.


  «Flott,» sa Wallander. «De har vært til stor hjelp, herr Peiper.»


  «Herr?» utbrøt verten og hevet øyenbrynet enda en gang.


  Wallander skjønte plutselig at greven på Vrångaholm aldri i sitt liv hadde vært tiltalt som herr, med mindre det hadde vært ment som en fornærmelse. Wallander så i bakken og prøvde å konsentrere seg om det vesentlige, men det var usedvanlig vanskelig.


  «Hva vil herr kommissær Wallander at vi gjør nå?» spurte verten med en formell høflighet som på ingen måte skjulte ironien i herr.


  «Jo,» sa Wallander, «som sagt vil jeg gjerne ha en samtale med noen av jegerkameratene Deres. Noen som er i bra skikk, for å si det slik. Og så snart vi vet at vi har navnet på alle som var her – og det har vi vel nå – kan De be gjestene Deres dra hjem på den måten de selv ønsker.»


  Verten kastet et melankolsk blikk utover gårdsplassen sin, som nå var dominert av ambulanser, sivile og uniformerte politibiler og blinkende blålys.


  «Da tror jeg så menn vi får bestille biler fra et eller annet byrå,» sa han kort og gikk med bestemte skritt mot huset.


  Wallander så lenge etter ham og ristet på hodet. Til å begynne med hadde politiinstinktet sagt ham at noe var galt, men nå var den fornemmelsen erstattet av noe annet som var vanskelig å forstå. Dette var rett og slett en uvanlig type mennesker, de levde ikke i samme verden som han selv. Funderingene til Wallander ble avbrutt av at Ann-Britt Höglund fniste bak ryggen hans, og da han snudde seg spørrende mot henne for å få rede på hva som var så morsomt, gjorde hun bare noen hodebevegelser som skulle markere beruselse eller skrulleri. Så lo hun.


  «Og hvordan tror du middagsgjestene vanligvis tar seg hjem?» spurte hun forklarende.


  Wallander forsto fremdeles ingenting.


  «Med bil, vil jeg tro,» fortsatte hun. «Men kanskje ikke akkurat fra en gårdsplass full av politi?»


  Wallander smilte og nikket; han hadde endelig oppfattet sammenhengen. Han låste bilen og ga henne tegn om at de skulle gå inn igjen.


  På vei mot huset la han armen litt beskyttende rundt henne – eller kanskje saken var at han søkte hjelp.


  «Skjønner du deg på slike mennesker?» spurte han, som om spørsmålet var innlysende.


  «Nei,» sa hun. «Det er vel bare det at de ikke er som oss. Hvorfor avhørte du ham der oppe blant likene?»


  «Ja, det kan du saktens spørre om,» sukket Wallander. «Det burde jeg vel strengt tatt ikke gjort, med mindre han var mistenkt.»


  «Det er han vel ikke?»


  «Nei, bevares,» sa Wallander med en latter som han raskt svelget. «Særlig mistenkt er han jo ikke. Jeg lurte bare på om han kunne te seg slik så lenge det skulle være. Og det kunne han. Merkelige folk, gitt.»


  Da de kom inn i huset, viste det seg at sikkerhetspolitiet hadde «tatt over», det var i alle fall den forklaringen en av de opphissede gjestene ga dem. Wallander ble forbannet igjen og marsjerte inn i den salongen hvor gjestene fremdeles ble holdt som en slags fanger. Han stoppet i døren og brølte at alle som ønsket det kunne få reise hjem. På beste og lovligste måte, tilføyde han forsiktig.


  En ukjent mann i mørk dress kom farende bort til ham og viftet med en politilegitimasjon. Han presenterte seg som intendant ved sikkerhetspolitiet. Malmö-avdelingen, og erklærte høyt og indiskré at det ikke var snakk om å avbryte arbeidet.


  «Hvaeu foj et ajbejd?» skarret Wallander på sitt mest overdrevne skånsk.


  «Her driver vi faktisk etterforskning mot to dobbeltdrapsmenn,» meddelte intendanten så høymælt at all prat i rommet stanset.


  «Nai,» skånsket Wallander videre. «Djapsmennene haj Eyståd-politiet allejede pawgjepet. Vi haj dem i tjygg fåjvajing!»


  Det ble dødsstille i rommet, og Wallander var lynrask til å utnytte overtaket sitt.


  «Ja, mine damer og herrer, det har vært en vanskelig kveld for dere, og vi i politiet vil virkelig ikke legge stein til byrden. Jeg foreslår at dere tar dere hjem på den måten dere finner mest passende.»


  Ordene fikk en øyeblikkelig virkning. Folk reiste seg og forlot rommet, og noen grep den telefonen som befant seg der, mens andre antakelig var på vei til telefoner i andre deler av huset. Siden dette var veloppfostrede folk som ikke uten videre lot seg hundse av enkle stasjonsmenn, og som på ingen måte lot seg skremme av tittelen politiintendant, falt sikkerhetspolitiets disiplin sønder og sammen.


  Intendanten grep Wallander i jakkeslaget akkurat idet han skulle til å gå ut av rommet.


  «Vent litt, takk!» hveste mannen. «Hva var det du het, sa du?»


  «Wallander, Ystad-politiet,» svarte Wallander og fjernet demonstrativt langsomt hendene til den overordnede politimannen fra jakkeslaget sitt.


  «Å, faen, er det du som er Wallander? Du som …»


  «Nettopp,» sa Wallander. «Det er jeg. Og denne saken er min. Dette er Ystads politidistrikt. Og vil du lage leven, får du ringe til politimester Björk i Ystad.»


  Wallander rev seg løs og fant igjen verten som hadde stått avventende noen skritt bak ham.


  «Denne veien,» sa verten og pekte med armen. Nå var Wallander bedre forberedt enn sist, og sendte demonstrativt sin yngre kvinnelige kollega foran seg i den retningen de var blitt anvist.


  De kom inn i et kjøkken hvor det satt to kvinner og en mann. Den ene kvinnen var vertinnen, den andre var sammen med mannen. Mannen hadde hengt smokingjakken over stolryggen og løsnet på tversoversløyfen. Skjorten var blodig. De tre hadde hvert sitt vinglass foran seg.


  Wallander lukket døren bak seg; verten hadde vært fintfølende nok til å trekke seg unna. Han presenterte seg selv og Ann-Britt Höglund. De fikk anvist stoler og ble budt på vin, men Wallander avslo vinglasset med en håndbevegelse og satte seg.


  «Jeg har ikke så mange spørsmål. Det dreier seg om det som vi politifolk kaller kontrollspørsmål.» Han begynte lavmælt, som om det som foresto ikke ville bli særlig vanskelig eller langtrukkent. «Får jeg spørre hvorfor du har blod på skjorten? Kan vi være dus, forresten, og hva heter du?»


  «Rick Blixen,» svarte den tiltalte raskt. «Jeg har ingenting imot at vi sier du. Blodet kommer fra dobbelt… fra en av de myrdede kvinnene. Vi prøvde å gjøre noe, selv om det var håpløst. Men man må jo prøve, det var i alle fall slik vi følte det i øyeblikket.»


  «Jeg tror jeg bare har ett spørsmål,» sa Wallander og gned seg over neseroten som om han tenkte etter. «Et eneste spørsmål. Jeg vil gjerne at du skal beskrive hvilken rekkefølge skuddene falt i, hvor mange skudd som ble avfyrt og hvilken type våpen gjerningsmennene benyttet.»


  «Er det sant at dere har pågrepet gjerningsmennene!» avbrøt vertinnen med en iver som fikk Wallander til å fantasere om at hun i neste øyeblikk ville kaste seg på telefonen.


  «Ja, det er sant,» sa Wallander og løftet hånden avvergende. «Det kommer vi til senere. Men kanskje vi kan ta det jeg spurte om?»


  «Det falt seks skudd,» begynte Blixen konsentrert og tok seg til pannen, som om han tenkte etter. «Mannen ved døren skjøt to skudd, mannen som sto midt i rommet skjøt fire skudd, først ett i taket. Alle skuddene traff. Våpnene var pumpehagler. Kaliber tolv, tør jeg påstå.»


  «Ville du kjenne igjen våpnene deres hvis du så dem?» spurte Wallander litt trøtt, som om spørsmålet var ytterst hypotetisk.


  «Ja da, våpentypen og fargen på kolben og slikt … jo, antakelig.»


  Wallander gjorde et hodesignal til Ann-Britt Höglund, som reiste seg og ba Blixen bli med ut og se på noe.


  «Vi kan si oss ferdige med dette nå,» sa Wallander. «Hvis vi vil vite mer, får det bli ved en senere anledning. Foreløpig kan vi nok avblåse politiarbeidet her i hjemmet deres. Jeg forstår at dette er en stor påkjenning.»


  «Er det sant at dere har tatt gjerningsmennene!» spurte vertinnen og så ut som om hun skulle eksplodere av uvisshet.


  «Ja,» sa Wallander. «Alt tyder på det. Men det betyr ikke at politiarbeidet er fullført. Vi har to mordofre og to mordere, så langt er alt klart. Men så gjenstår spørsmålet om hvorfor. Dermed kommer også spørsmålet om hvilke andre enn dem vi har pågrepet som kan være innblandet. Av den grunn vil jeg be alle om å være svært forsiktige hvis våre ærede representanter for massemediene melder seg. Men det går jeg ut fra at dere anser som en selvfølge.»


  Det ble fullstendig stille i rommet. Wallander skjønte at han på en eller annen måte hadde gått i baret enda en gang, men han fattet ikke hva som var galt. Det var lite sannsynlig at de menneskene han nå sto overfor hadde noen forståelse for pressens ubarmhjertige rett til å skildre alles elendighet. De to kvinnene var jo slike som hadde stemt ja til EU; champagneflaskene oppe på åstedet hadde gjort et sterkt inntrykk på ham. Men det prøvde han å skyve ut av bevisstheten. Drap var drap, det skulle etterforskes selv om ofrene kanskje fortjente både det ene og det andre.


  «Nå er saken den,» sa vertinnen og snurret på vinglasset, «at jeg tilfeldigvis er journalist. Jeg er reporter i Sydsvenskan.»


  «Å, faen,» sukket Wallander spontant. «Det var ikke bra … nå ja, at du er journalist har jeg ikke noe imot. Men si meg en ting, kan det rent teknisk stå noe i avisen din i morgen?»


  «Nei, det er umulig. Vi er for lengst gått i trykken.»


  «Det var jo i og for seg bra,» sa Wallander. «Bortsett fra at vi politifolk aldri liker å få aktuelt etterforskningsarbeid altfor grundig beskrevet i media, har vi faktisk problemer med de pårørende også. Har dere underrettet noen pårørende her fra huset?»


  Han ble møtt av taus hoderisting. Akkurat da kom Blixen og Ann-Britt Höglund inn i rommet igjen, og han behøvde bare møte blikket hennes et kort øyeblikk for å forstå at Blixen hadde bedømt de beslaglagte våpnene i baksetet med samme forbløffende presisjon som verten hadde oppvist en stund tidligere.


  Wallander nikket til kollegaen sin, men så mistet han tråden. Han betraktet vertinnen foran seg, så inn i de lyseblå linjene rundt øynene hennes. De begynte å løse seg opp i konturene, men ellers var det ingenting som røpte at hun var innblandet i et dobbeltdrap. At hun hadde overvært et dobbeltdrap, rettet han seg selv. Deretter så han på mannen som het Blixen. Samme korrekte uberørthet. Nå satt selv smokingsløyfen perfekt over den blodige skjorten. Disse menneskene var ikke sanne, han kunne ikke bestemme seg for hva han egentlig mente om dem. Han hadde sjelden truffet på overklasse, og han skammet seg over å være imponert av visse trekk hos dem. Som vitner var de tydeligvis uslåelige. I alle fall så lenge det ble begått drap blant dem, og så lenge det dreide seg om skytevåpen.


  «Og hva gjør vi nå?» spurte vertinnen utålmodig og så på nytt ut som om hun ville kaste seg over nærmeste telefon, som for øvrig hang på kjøkkenveggen bare noen meter borte.


  «Jo,» sa Wallander og rev seg løs fra de irrelevante tankene, «det viktigste akkurat nå er å underrette de pårørende før noe kommer ut i massemediene. I vanlige tilfeller er slikt politiets oppgave.»


  «Hvordan gjøres det?» spurte vertinnen med intens nysgjerrighet, nesten frydefullt, som om hun allerede hadde en reportasjeblokk rede til hugg.


  «Når vi har identifisert ofrene, går det ut direktiver. Da skal det politikammer som har de pårørende i sitt distrikt sende ut en bil, og så … ja, så kommer den marerittaktige scenen vi kjenner. Et mareritt både for de unge politifolkene som må gjøre jobben, og for de pårørende.»


  Det var stille i rommet. Ingen kommenterte eller spurte lenger, og Wallander fikk på nytt den eiendommelige følelsen av å ha tabbet seg ut overfor regler som vanlig folk ikke kjente til.


  Men nå var det enda en jobb som måtte gjøres. Han trakk pusten dypt og bestemte seg for å få den gjort så fort som mulig.


  «Siden dere kjente de to ofrene, vet dere vel hvem de nærmeste pårørende er?» Han prøvde å virke saklig og profesjonell.


  De andre i rommet bare nikket til ham. Ingen svarte.


  «Jaha,» fortsatte han usikkert og tidde mens han rotet fram en notisblokk fra den ene jakkelommen og en penn fra den andre.


  «Offeret nærmest døren, la oss begynne med henne. Hva het hun?»


  «Estelle Hamilton,» svarte Blixen et øyeblikk før de andre.


  Wallander følte seg så underlig iakttatt mens han noterte navnet. Noe var galt, såpass skjønte han.


  «Jaha,» sa han lett, «og hvem er hennes nærmeste pårørende?»


  Det ble fullstendig taust i rommet, en taushet som ikke gikk over.


  Wallander kikket opp. Han rettet et spørrende, usikkert blikk mot den ene etter den andre mens han holdt kulepennen klar.


  «Vet De virkelig ikke det?» spurte vertinnen med oppsperrede øyne. For første gang så hun rystet ut.


  «Nei,» sa Wallander mutt. «Det vet jeg ikke. Men det vet tydeligvis dere?»


  «Hamilton,» sa vertinnen.


  Alle i rommet så stivt på ham og bekreftet med øynene det han nettopp hadde hørt.


  «Jaa …,» sa han usikkert og gjorde en megetsigende bevegelse med pennen. «Det høres logisk ut. Men kanskje dere kunne presisere det litt?»


  «Hamilton,» gjentok vertinnen. «Carl Gustaf Gilbert Hamilton, den nye sjefen for sikkerhetspolitiet. Estelle var moren hans.»
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  Erik Ponti hørte nyheten i bilradioen på vei til jobben, og det første han tenkte på var praktiske ting. Nå ville det bli rot i den godt planlagte arbeidsdagen hans, han ville måtte bruke mye tid på annet enn det han hadde tenkt, og dessuten ville han måtte lide seg gjennom et ekstra langt skvaldremøte på begynnelsen av dagen, og dermed åpne med å komme i dårlig humør. Dagens Eko hadde nemlig fått ny sjef, en moderne svensk sjef i slips og jakke som kom et annet sted fra, som følgelig ikke kunne jobben, og som følgelig holdt lange møter hvor han selv pratet mest, mens medarbeiderne vred seg og så på klokken og følte det som om de satt fast på tunnelbanen på vei til direktesending. Den gamle sjefen var gått over til fjernsynet, tross stadige forsikringer om at han slett ikke hadde slike planer. Men på det punktet hadde Erik Ponti vunnet et veddemål på tusen kroner. Slike som ville til fjernsynet og lage «kommentarer» om dette og hint var lette å kjenne igjen.


  Slike tanker tenkte han først. Men da han parkerte utenfor Sveriges Radio og lette etter skillemynt til parkeringsautomaten, trengte nyheten omsider gjennom yrkespanseret slik at tankene kom inn på selve tragedien. Hamiltons mor var altså myrdet. Først den forrige kona hans og datteren i fjor sommer. Deretter hans nye kone og sønn nå i sommer. Og i går kom turen altså til moren hans.


  Han prøvde et øyeblikk å forestille seg Hamiltons situasjon akkurat nå, men skjøv raskt fra seg den håpløse fantasien og gikk tilbake til det konkrete. Slik var han, han hadde vært journalist i trettito år, og hvis han fikk høre om et jordskjelv i California, tenkte han ikke først på tusenvis av omkomne. Nei, det første han tenkte på var hva de ni timenes tidsforskjell rent praktisk betydde for radioens USA-korrespondent, om han hadde et innslag klart ennå, og når det kunne sendes.


  Erik Ponti oppfattet seg ikke som kynisk. Yrkesskadet, kanskje, men absolutt ikke kynisk. Siden han var utenriksjournalist, hadde han arbeidet med alle kriger av noenlunde betydning fra Vietnam og fremover, og følgelig sett og beskrevet flere grusomheter enn noe annet menneske han kjente. Det ville ikke vært mulig hvis han ikke raskt hadde lært seg å bekjempe følelser som sorg og glede, aversjon og skrekk, gjennom å holde en mikrofon som skjold mot tilværelsen og be om en kommentar.


  Hvis det hadde vært Hamilton selv, ville det virkelig skapt kaos i dagens sendinger. Men heldigvis var det bare moren, tenkte han da han gikk langs korridoren mot kontoret sitt, grep lappen som ventet på skrivebordet, hengte av seg ytterklærne og gikk til møterommet, slik lappen sa.


  Da han kom inn til de andre i ledelsesgruppen, nikket og satte seg, konstaterte han at situasjonen var omtrent så trist som han hadde ventet. Den nye sjefen holdt akkurat på å forklare at det var viktig at Dagens Eko gjorde en bra jobb med å gjennomgå gårsdagens folkeavstemning. Lytterne ventet ikke bare å få høre resultatet, for det visste de sannsynligvis fra før, forklarte den nye sjefen. Lytterne ville ha kommentarer, ikke bare fra den seirende ja-siden, men kanskje i like høy grad fra taperne på nei-siden.


  Erik Ponti sukket høyt og demonstrativ, og høstet forsiktige, men enige smil fra de to innenriksreporterne, som allerede hadde måttet holde ut lederskap av moderne type i drøyt ti minutter.


  Av dagens øvrige nyheter mente den nye sjefen at drapet på säposjefens mor var en viktig hendelse som også måtte dekkes. Den saken ville sikkert bli minst like stor som folkeavstemningen på kveldsavisenes reklameplakater, men det var ingen grunn til at seriøse nyhetsformidlere skulle la seg rive med i sensasjonsjaget.


  «Jo før du slutter å sjefe og forelese på den måten, desto før kan vi ta fatt på jobben,» avbrøt Erik Ponti så plutselig at han ble forbauset selv også.


  Det ble veldig stille i rommet. Sjefen knep øynene sammen, som om han konsentrerte seg eller bekjempet en smertereaksjon. Deretter pekte han på Erik Ponti med hele hånden.


  «Kan du forklare hva du mente med det der,» sa han med utilsiktet baryton.


  «Ja, det kan jeg,» sa Erik Ponti. «Jeg ønsker deg lykke til i din videre karriere, slik at du fort blir fylkesmann eller hva det nå er du vil bli. Men vi har faktisk mye å gjøre, og det går ikke hvis du praktiserer moderne lederskap på oss. Kan vi ikke gå over til det konkrete i stedet?»


  Det siste kom i en nesten bønnfallende tone, som om Erik Ponti virkelig ville unngå bråk tross de grove fornærmelsene, og han merket seg at han faktisk helst ville det. Og at han ikke engang hadde fått høyere puls av å si noe som han hadde hatt i tankene i over en måned.


  Den nye sjefen grep tak i den bønnfallende tonen, og unngikk dermed en batalje i nærvær av hele ledelsesgruppen.


  «Ålreit,» sa han med demonstrativt tilbakeholdenhet. «Det er greit. Og hva skal vi så gjøre med dagens andre store sak? Hva sier du, Hempel?»


  Innenrikssjefen hørte ikke spørsmålet, for akkurat da prøvde han å ordne en eller annen innstilling på høreapparatet. Men han oppfattet raskt situasjonen, stakk høreapparatet på plass og fikk spørsmålet gjentatt.


  «Vi har en preliminær forretningsplan,» begynte han uten å vise med en eneste mine om ordvalget var en krass ironi mot moderne lederskap eller bare en tankeglipp. For det første skal Ystad-politiet holde pressekonferanse om en time, vi har en gubbe på vei. For det andre jobber vi med å få tak i pårørende eller vitner som kan fortelle oss hva som skjedde, hvis ikke politiet forteller det. For det tredje kan man jo tenke seg en kommentar fra politiet, hvis det er sant at Hamiltons mor hadde livvakter med seg.»


  «Kommentarer fra politiet?» spurte den nye sjefen og så skarpsindig ut. «Hvorfor det?»


  «Fordi man må lure på hvordan det henger sammen at et menneske som har livvakter blir myrdet når de er til stede,» svarte innenrikssjefen trøtt. «Vi holder nemlig livvakter for hundre millioner kroner i det nye Sverige.»


  «Jaha, jeg skjønner,» sa den nye sjefen. «Men vi kan ikke håpe på en kommentar fra säposjefen, vel? Hva mener du, Erik?»


  «Nei, det tror jeg ikke,» sa Erik Ponti. «Klart jeg skal ringe og spørre, men utsiktene er nok dårlige.»


  «Bra!» sa den nye sjefen. «Du tar deg av alt som har med Hamilton selv å gjøre, og så fikser innenriksgjengen politiet og slikt. Skal vi si det sånn?»


  Så snart han hadde uttalt det siste spørsmålet, reiste alle de tilstedeværende seg, ivrige etter å komme i gang med jobben til slutt. Den bemerkningen – Skal vi si det sånn? – var et slags signal om at man var kommet til enighet, og at sjefen hadde utvist moderne lederskap. Men for sikkerhets skyld avbrøt alle møtet med geberder og stolskraping, slik at det skulle være ugjenkallelig slutt.


  På vei ut ble Erik Ponti ikke helt uventet stanset av den nye sjefen, som ville veksle noen ord. Han rakk å oppfatte et skadefro blunk fra en av kollegene, som nå var fri til å jobbe, i motsetning til Erik Ponti selv.


  «Ålreit,» sa den nye sjefen da de var blitt alene. «Hvorfor vil du stikke kjepper i hjulene for møtene våre? Det synes jeg ikke er særlig konstruktivt.»


  Den nye sjefen la armene i kors med håndflatene mot albuene, lente seg litt nonchalant mot kanten av konferansebordet og krysset beina. Det falt Erik Ponti inn at den kroppsstillingen var innøvd – kanskje man lærte slikt på de nye lederskapskursene.


  «Du synes jeg er jævlig mot deg?» spurte Erik Ponti avvæpnende muntert.


  «Ja, det er vel kanskje en lettvint måte å uttrykke det på,» sa sjefen med anstrengt sikkerhet, for noen annen holdning ville vært umulig i kombinasjon med den kroppsstillingen han hadde inntatt.


  «Det kommer bare av at du kaster bort tiden med så mye tøys,» sa Erik Ponti. «Du må forstå at det ikke alltid passer like godt å meddele din visdom til oss andre. Og akkurat nå passet det særdeles dårlig.»


  «Hvorfor det?»


  Erik Ponti så på klokken. Det var et uhyre upassende tidspunkt å starte en krangel på, han hadde et utall av innkommende meldinger fra alle utenrikskorrespondentene å tenke på, verdens reaksjoner på Sveriges tilslutning til det europeiske samarbeidet. Og så var det dette med Hamiltons mor.


  Men på den annen side var hansken allerede kastet, og det måtte ende med at en av dem vek. Det raskeste ville kanskje være å be om unnskyldning og skynde seg ut til jobben. Men med en slik løsning kunne det bli en langtrukken og ubehagelig fortsettelse.


  «Hvorfor det?» gjentok den nye sjefen utålmodig og svært besluttsomt, som om han ante usikkerhet i Erik Pontis lange betenkningstid.


  «Fordi vi har uvanlig mye å gjøre akkurat i dag. Selv har jeg et helt skred av korrespondentmeldinger å holde rede på. Og på toppen av det hele kommer den saken med Hamilton. Og da, akkurat da, gir du deg til å undervise oss i journalistikk. Det er en av dine stadig tilbakevendende feil. Begriper du ikke at du dummer deg ut, rent bortsett fra at du saboterer jobben vår?»


  Erik Ponti innså at han hadde valgt strid, men han ville likevel gjøre den så kort som mulig, og bare av den trivielle grunn at han hadde det travelt.


  «Hvis det oppstår fiendtlighet av denne typen i ledelsesgruppen,» begynte den nye sjefen med hard og jevn betoning av ordene, «da er det faktisk mulig du bør overveie din stilling.»


  «Hør nå her, ditt lille fjols,» svarte Erik Ponti med et demonstrativt sukk, «i motsetning til deg har jeg vært journalist i snart tretti år, og omtrent det samme gjelder alle de andre her i ledelsesgruppen som må høre på foredragene dine. Den konflikten du har med meg, har du med alle. Forskjellen er kanskje den at jeg er mer kontant. Eller kanskje jeg har intervjuet og truffet for mange sjefer i min tid.»


  «Hvis du ikke finner at du kan yte konstruktive bidrag i ledelsesgruppen, synes jeg du bør overveie å ta følgene av det,» svarte den nye sjefen og klemte plutselig om albuene med begge hender.


  «Dette er en offentlig interessant arbeidsplass, som du vet,» svarte Erik Ponti og så på klokken igjen. «En kjempekrangel mellom deg og meg vil stille deg i et lite flatterende lys og ødelegge din videre karriere. En slik krangel vil uunngåelig føre til offentlig debatt, noe som vil føre til at du dummer deg ut, og det er jo det du er aller mest redd for. Dette er en advarsel i all vennskapelighet, og nå må jeg faktisk gå og jobbe.»


  «Men sett nå at jeg gir deg sparken?» sa den nye sjefen med besluttsomt tonefall og ubesluttsom mine.


  «Hvis du prøver å gi meg sparken, kommer du til å bli forbauset over utviklingen, ikke minst over den påfølgende debatten. Du er bare en liten sjef, riktignok en meget moderne sjef som sier forretningsidé og slikt. Men du er ikke journalist. Nå ja, kanskje du er blitt det nå. Men du ligger ti–femten journalistpriser etter meg, for å si det mildt. Kort sagt, ikke snakk så jævlig mye på møtene. La oss jobbe i stedet.»


  Erik Ponti tok motstanderens korte tvil til inntekt for å gjøre det samme som kollegene hans allerede hadde rukket å gjøre – han gikk.


  Grunnen til at han ikke var opphisset eller forbannet da han kom inn på kontoret sitt, den underlige grunnen, den som representerte yrkesskaden eller profesjonaliteten, var ganske enkelt at han ikke hadde tid.


  Han løftet telefonrøret før han satte seg, og slo nummeret fra hukommelsen på vei ned i stolen.


  Han kjente ikke den sekretæren som svarte, men forklarte mekanisk hvem han var, uttrykte sin forståelse for at säposjefen ikke var umiddelbart tilgjengelig, og la igjen beskjed om når og hvordan han kunne bli oppringt. Han så på klokken en gang til, så gjennomførte han et møte på tre minutter og fikk en viss kontroll over hvordan Europas velkomsthilsen til Sverige skulle ta seg ut i de kommende sendingene i Dagens Eko.


  Deretter ble han sittende og tenke på Hamilton igjen. Plutselig lot han tragedien gå litt innpå seg; det var uunngåelig når han rekapitulerte hva som var hendt. Men Erik Ponti tøylet øyeblikkelig både følelser og fantasi, han hentet fram Hamilton på dataskjermen og så på rubrikkene og henvisningene til arkivet.


  Da hans kone Teresia Corazón og sønnen Ian Carlos ble tatt av dage, hadde den italienske stasjonen RAI 2 gjort et TVintervju med den mafiabossen som trolig sto bak drapene, og der fantes det unektelig et sitat som var verdt å gjenta:


  «Den som ikke kan ta hånd om og forsvare sin familie, er ikke noe ordentlig mannfolk.»


  Deretter fulgte en del hyklerske reservasjoner om at den intervjuede mafiabossen naturligvis ikke hadde den ringeste kjennskap til det som var skjedd i Stockholm, at dette bare var helt generelle refleksjoner, og så videre. Slikt gjorde seg bra på TV; Erik Ponti hadde sett det på den kassetten han hadde lånt lyden fra, for mafiabossen erklærte med tilfreds mine at han var ansvarlig, samtidig som munnen pliktskyldigst dementerte.


  Det var ikke brukbart på radio forrige gang, og antakelig ikke nå heller. Men fram fra arkivet med det.


  Ja vel. Rekapitulering først. Svenske forretningsmenn kidnappet av siciliansk mafia for tre år siden. Hamilton og et ukjent antall liknende militære befridde gislene og drepte uforholdsmessig mange mafiosi.


  Nå innså Erik Ponti at jobben tross alt ville gå ganske fort. Han ville ikke få så mye å gjøre med selve Hamiltonvinkelen, for det var lite trolig at noen interessant person ville kommentere noe.


  Ikke engang den mafiabossen, for den gamle kommentaren hans holdt nok bra i dag også.


  Fortsatt rekapitulering, med andre ord. Deler av den var allerede gjort; her kunne det spares inn en del tid i forhold til forrige gang.


  Deretter sendte den sicilianske mafiaen opp folk til Stockholm. To menn prøvde å drepe Hamilton utenfor regjeringsbygningen Rosenbad. De såret ham, men han skjøt ned begge to og drepte dem. Deretter drepte et annet team fra Sicilia hans fraskilte kone, og datteren som het … akkurat, ja, Johanna Louise var det. Og så trodde vel alle at det var over. Nei forresten, de tok hans kones barn fra forrige ekteskap, pluss guttens far, og dessuten en del tjenestefolk i California.


  Erik Ponti foretok en del bestillinger fra arkivet og noterte samtidig på skriveblokken, en vane fra eldre tiders journalistikk.


  Han trakk en strek på blokken og så på klokken igjen.


  I forbindelse med sosialistenes valgseier ble Hamilton overraskende innstilt som ny säposjef, og like overraskende sa han ja takk til stillingen.


  Samtidig hadde den nye regjeringen forfremmet ham to trinn, helt opp til viseadmiral, noe som irriterte en del offiserer. Det var uvesentlig nå, men grunnen var ifølge ubekreftede opplysninger at Hamilton hadde krevd en tydelig markering av at säposjefen på ingen måte var underlagt rikspolitisjefen. Det var en kjent sak hva Hamilton mente om en «rikspolitisjef som gjør sin hovedinnsats på kinopremierer og i prateprogrammer på TV om morgenen, en innsats så storartet at den tvinger ham til å kjøre fort utenfor barnehagene når han er i tjeneste.» Noe i den dur.


  Rikspolitisjefen kunne man selvfølgelig be om en kommentar. Erik Ponti nølte; det lå en åpenbar journalistisk fristelse i luften:


  «Hvordan kan du som rikspolitisjef forklare at det ene drapsofferet hadde sikkerhetsvakter som tydeligvis ikke beskyttet offeret?»


  «Dessverre faller jo ansvaret på Säpo i den forbindelse.»


  «De mener altså at det ubehagelige spørsmålet heller bør stilles til säposjefen?»


  «Ja, jeg vil ikke legge stein til byrden akkurat nå, men rent spontant er reaksjonen min i alle tilfeller at ansvaret snarere hviler på säposjefen enn på rikspolitisjefen, siden det var så viktig at vi ikke skulle ha noen kontroll på Säpo etter at det ble ny sjef der …»


  Omtrent slik ville det vel høres ut hvis studiosofaens ridder av første orden fikk kommentere saken. Det ville bli et jævlig rabalder. Og gode journalister hadde ingenting imot et jævlig rabalder.


  Erik Ponti ringte rikspolitisjefen og fikk beskjed om at rikspolitisjefen satt i intervju akkurat nå, men at han skulle ringe opp så snart han ble ferdig.


  Han noterte på blokken: «Jævla rabalder, rikspolitisjefen, helst med klovnelue.»


  Deretter fant han raskt igjen tråden han hadde mistet. Ja visst, så kom drapet på Hamiltons kone og sønn. Man trodde man visste hvordan det var skjedd og hvem som var skyldig – en forsvunnen ABAB-vakt.


  Det var ikke så mye å gjøre langs den linjen, bortsett fra å rekapitulere. Senere på ettermiddagen kunne man kanskje moralisere etterpåklokt, spørre hvor klokt det hadde vært å gjøre Hamilton til säposjef selv om han hadde denne evige dødstrusselen hengende over hodet på seg selv og sin familie.


  Eller kanskje man like gjerne kunne ta saken fra en positiv vinkel: Hvilken mening så Hamilton i tilværelsen? Hvor fantes det positive oppdraget som han skulle vie resten av sitt dystre liv til? Jo, i virket som säposjef, selvfølgelig. Var det slik regjeringen hadde tenkt det, Lars Kjellsson? Selvsagt var det slik regjeringen hadde tenkt det.


  Og egentlig var det ingen grunn til å endre på den innstillingen. For Hamiltons mor ville ikke blitt skånet uansett hva slags yrke eller funksjon han hadde hatt i det svenske samfunnet.


  En interessant vinkel. Erik Ponti ringte både den nye og den tidligere statssekretæren i Kjellsson-utvalget. Han undret seg over at han husket det gamle nummeret i hodet, og like mye undret han seg over at han fikk svar med det samme.
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  Kurt Wallander avskydde pressekonferanser, og ubehaget ulmet i ham selv etter to dager. Politimester Björk hadde tatt ham for seg etterpå, kritisert ham for den sure holdningen og holdt en lengre prediken om det demokratiske samfunnets krav på åpenhet, og om myndighetenes plikt til å samarbeide med mediene. Det var ingen intellektuell feil med argumentene, men det som gjorde Wallander mistenksom overfor Björks demokratiske innstilling, var den iveren politimesteren la for dagen hver gang han fikk sjansen til å utøve denne meget spesielle formen for demokrati. Dessuten rådet det et klart motsetningsforhold mellom mediene og politiet, særlig hvis det gjaldt en drapssak som ennå ikke var ferdig etterforsket. Mediafolket ville vite så mye som mulig. Politiet ville derimot holde tilbake så mye som mulig, siden det senere kunne få avgjørende betydning om et vitne eller en mistenkt hadde lest seg til viktige opplysninger i avisene.


  Og det eiendommelige forholdet at et av vitnene dessuten var journalist i Sydsvenskan, hadde kunnet skape et forferdelig rot i saken. Henne var det tydeligvis umulig å stoppe. Selve hendelsen var skildret i detalj for detalj i Sydsvenskan, og dermed i ettertid i alle medier. Hvis gjerningsmennene ikke allerede hadde vært pågrepet, kunne slik publisitet ødelagt mye i en senere straffesak.


  Men heldigvis hadde de fått tak i begge gjerningsmennene. Takket være skjebnen, eller takket være den notoriske fylliken Åla-Nisses klønete innblanding, ble gjerningsmennenes flukt meget kort.


  Med bistand fra Interpol-seksjonen i Stockholm hadde Wallander fått gjerningsmennene identifisert; de het Guido og Salvatore Sanglieri og var enten fettere eller brødre, i alle fall sicilianere, og de var tilknyttet den samme mafiaorganisasjonen som tidligere hadde villet säposjefen til livs. Den overlevende, som nå så smått hadde begynt å røre på seg der nede på observasjonsavdelingen på Ystads lasarett, var Salvatore. To mann fra ordenspolitiet holdt vakt utenfor døren hans, men det var kanskje ikke nok, i og med at mediene hadde fått tak i opplysningen og offentliggjort den. Men legene ville nødig slippe fra seg «pasienten» før han kunne flyttes «uten medisinsk risiko». Ikke desto mindre ville det føles betydelig tryggere å ha ham i forvaring i politihuset.


  Legene hadde lovet politiet et kort avhør av «pasienten» samme ettermiddag, forutsatt at det ikke inntraff noen medisinske komplikasjoner. Han hadde pådratt seg en alvorlig hjernerystelse, en del kvestelser i ansiktet og fire ribbeinsbrudd.


  Martinsson hadde tatt seg av den lille sideetterforskningen som gjaldt Åla-Nisse. Nå var den fullført, og Wallander var glad for at saken nå lå nede hos statsadvokaten, at det var statsadvokaten som måtte ta stilling til hvordan Åla-Nisse skulle tiltales.


  Martinsson hadde åpenbart hatt det morsomt under etterforskningen, og han hadde underholdt et halvt morgenmøte inne hos Björk med drastiske skånske formuleringer.


  Ifølge Åla-Nisses lite troverdige versjon hadde trafikkulykken på Snogeholmsvägen i første rekke kommet av at utlendingene kjørte som idioter, mens han selv kjørte svært omtenksomt.


  Åla-Nisse hadde hatt et ærend hos en bekjent nede i en fiskebu ved Snogeholmssjön. Der hadde de ført «visse diskusjoner som gjaldt fiske», hvoretter Åla-Nisse hadde kjørt hjemover, selvsagt edru. Han benektet at han hadde hatt traktorens frontlykter avslått, og han forsvarte seg indignert mot enhver insinuasjon om at dette skulle være hans vanlige rutine når han kjørte i fylla, slik naboene påsto.


  At han var beruset da politiet kom, atskillig senere på kvelden, kom av at han hadde tatt seg noen skikkelige drammer på grunn av sjokket. At han forlot stedet, kom av at han ville ta seg til en telefon og ringe etter ambulanse. Selv var han ikke var kvalifisert til å yte førstehjelp, mente han. Han påsto også at han hadde ringt etter en ambulanse, og kunne ikke forstå hvorfor henvendelsen hans ikke var registrert noe sted. Han visste åpenbart ikke at slike samtaler alltid registreres både skriftlig og på bånd. Han frasa seg ethvert ansvar for eventuelle tekniske feil i det skånske ambulansesystemet.


  Åla-Nisse tilbakeviste også enhver beskyldning om at han hadde stukket av fra ulykkesstedet. Traktoren hans lå igjen på stedet, jo. Da kunne han vel ikke ha stukket av? Alle visste at det var hans traktor, og forresten fremgikk det vel av registreringsnummeret også. Dessuten hadde han gått sporenstreks hjem for å ringe etter sykebil, god samfunnsborger som han var, så da kunne det vel ikke regnes som hit and run?


  Han bestred også uaktsomt drap; etter hans mening hadde «utlendingene» forårsaket trafikkulykken gjennom uvettig kjøring.


  På det siste punktet stred den tekniske undersøkelsen meget bestemt mot Åla-Nisses versjon. Teknikerne anslo ut fra bremsesporene og skadene på de to kjøretøyene at bilen med de to gjerningsmennene hadde kjørt maksimalt sytti kilometer i timen.


  Wallander hadde spontant trodd på den siste opplysningen. Det virket logisk at to yrkesmordere kjørte normalt i trafikken, at de ikke ville tiltrekke seg oppmerksomhet på noen måte.


  De hadde leid to biler, en inne i havnen i Malmö og en på Sturup flyplass. De hadde vist falske førerkort og falske pass, men riktignok på italienske navn, som om de ikke hadde vært redde for at det svenske politiet skulle regne ut at italienske statsborgere sto bak – det ville etter planen skjedd lenge etter at de to gjerningsmennene hadde kommet seg i sikkerhet. En slags mafiahilsen, antok Wallander.


  De hadde antakelig vært på vei for å bytte bil, men politiet hadde ennå ikke funnet den andre leiebilen deres. Deretter skulle vel den ene ha tatt luftputebåten til København, mens den andre … tja, det var ikke godt å si.


  Trolig ville de aldri fått tak i morderne hvis det ikke hadde vært for Åla-Nisses dramatiske rolle i hendelsesforløpet.


  Åla-Nisse ville nok komme seg ganske helskinnet fra dette, og Wallander syntes ikke at det var så mye å bli opprørt over. Hvis Åla-Nisse hadde laget en tilsvarende ulykke som rammet vanlige skåninger, fattige eller rike, ville verken politi, påtalemyndighet eller domstol lagt fingrene imellom. Da ville han nok blitt dømt for alle de tenkelige forbrytelsene. Han ville fått flere år bak murene og aldri mer kjørt traktor, i alle fall ikke lovlig.


  Men slik det nå var, med denne flaksen i uflaksen, ville påtalemyndigheten antakelig gi blaffen i fyllekjøringen og flukten fra ulykkesstedet, og bare tiltale Åla-Nisse for trafikkforseelse og uaktsomt drap. I retten ville Åla-Nisse til sin forbauselse oppdage at saken var blitt interessant for massemediene, og at han dessuten var noe av en folkehelt. Antakelig ville han slippe unna med noen bøter. Rent juridisk var det selvfølgelig helt bak mål, men som Martinsson hadde sagt, man kunne likevel ikke syntes at det var helt galt.


  Et visst trafikkspørsmål var imidlertid langt alvorligere, for det gjaldt selve drapssaken. Wallander mente nemlig at etterforskningen slett ikke var ferdig, tross de triumferende beskjedene Björk hadde gitt på pressekonferansen her om dagen.


  I og for seg var det bra at Björk hadde spredt den misoppfatningen rundt omkring i mediene. Det ville føre til at de fikk bedre tid til å tenke og arbeide.


  Wallander fant fram en skriveblokk og la den foran seg på det nesten tomme skrivebordet. Ennå var det en time til han kunne dra ned til lasarettet og se om den overlevende morderen hadde noe å si til svensk politi.


  Tid og sted, hvordan visste de det? skrev han øverst på den tomme siden og trakk to streker under teksten.


  Å finne veien til Vrångaholm var i og for seg ikke så vanskelig. Slottet sto avmerket også på de kartene over Skåne som man fikk med seg i leiebilene. Det var ikke der problemet lå.


  Men hvordan visste to sicilianske yrkesmordere at offeret befant seg på Vrångaholm nettopp den kvelden? Hvordan visste de at offeret bare hadde to livvakter? Visste de kanskje til og med at offeret hadde for vane å behandle livvaktene sine som noe katten hadde dratt i hus? Og hvordan visste de at de skulle parkere et stykke fra slottet, i en sving i alleen, slik at de ikke kunne sees fra stedet utenfor hovedinngangen der livvaktene befant seg?


  Wallander tegnet opp slottet og alleen og bilen med de to livvaktene på skriveblokken.


  De kunne ganske enkelt ha improvisert, tenkte han. Det virket ikke helt umulig. Drapsmennene hadde forsiktig parkert et stykke borte, langt nok til ikke å synes, men nær nok til å kunne ta seg raskt tilbake til bilen og flykte.


  De oppdaget de to politivaktene, som for øvrig satt i en bil som åpenbart var en sivil politibil. De gikk rundt slottet uten å bli oppdaget, siden ingen der inne kunne se ut i mørket, og siden de to «konstablene» satt der de satt.


  De måtte ha sett middagen. Hvorfor gikk de ikke da? Var de så kalde og behersket at de ventet på en bedre anledning? Hva kunne være bedre enn et middagsbord der alle satt og ingen sto oppreist?


  For de kunne vel ikke vite at alle middagsgjestene skulle trenge seg sammen i et lite rom i annen etasje etter middagen? Dessuten var det kaldt ute, så hvordan kunne de vente i time etter time, bare kledd i mørk dress?


  Slik kunne det altså ikke ha gått til. Drapsmennene måtte ha kommet mye senere. Hadde de vært innstilt på å slå til når gjestene forlot slottet? Hadde de i så fall tenkt å gå løs på livvaktene fra sikkerhetspolitiet først?


  Wallander skjønte at han ikke ville få noen særlig overbevisende svar på de spørsmålene han stilte seg. Hvordan man enn snudde og vendte på saken, så gjensto det viktigste: Drapsmennene måtte ha fått opplysningene enten av noen av gjestene, av vertskapet eller av serveringspersonalet som var innleid for anledningen. Eller av en person som kjente en av disse.


  Informasjon innenfra, skrev han og trakk en besluttsom strek under slutningen. Følgelig måtte en eller annen medskyldig fremdeles være på frifot, og nå var vedkommende overbevist om at politiet hadde avsluttet morderjakten.


  De indirekte kontaktene til et tjuetall personer kunne dreie seg om et betydelig antall mennesker. Hvis man skulle komme fram til den eller de som hadde gjort det mulig å planlegge og gjennomføre drapene, måtte man altså forhøre mange folk – og dessuten i et ærend som var ubehagelig og ikke kunne misforstås:


  Hvor mange flere enn dere selv kjente til at dere skulle i middag på Vrångaholm den kvelden?


  Bruker dere de samme tjenestefolkene i flere middagssammenhenger?


  Kan noen andre her i huset ha fått vite om dette, og hatt mulighet til å føre informasjonen videre? Visste for eksempel barna deres hvor dere skulle og hvordan det foregår under slike middager?


  Björk ville fly i taket. Han hadde i all stillhet forklart for Wallander at man måtte «vise særlig hensyn», hva nå det betydde, når det gjaldt eventuelle avhør av vitner og pårørende. Björk spilte golf, var med i Rotary og hadde til og med vært invitert til jakt på et skånsk slott en gang. Det var mange som kunne løfte telefonrøret, ringe Björk og uttrykke sin «forundring» eller sin «irritasjon» – noe som nærmest var kraftuttrykk i slike kretser – over at en ussel politimann kom og stilte ubehagelige spørsmål til det skånske samfunnets støttespillere. Det ville ikke bli så lett. Det kunne rett og slett bli spørsmål om å kutte denne delen av etterforskningen helt ut, selv om det kanskje dreide seg om å finne en eller flere personer som var skyldige i medvirkning til drap.


  Dessuten regnet Wallander med at Björk snart skulle finne på å legge et juridisk resonnement til grunn for å avblåse jakten på de avgjørende opplysningene til drapsmennene. For hvis man antok at den som hadde gitt de aktuelle opplysningene ikke hadde fått betaling for det, og ikke forstått alvoret, var det ikke engang å regne som en forbrytelse.


  En slik person burde kanskje ha tatt kontakt med politiet? Nå ja, kanskje ikke nå som det sto i avisene at alt var oppklart.


  Men en slik person ville kanskje pratet i det vide og det brede om saken, og dermed komme ganske raskt fram i lyset i forbindelse med den kommende serien av avhør. Og omvendt. Hvis ingen slik uskyldig informant dukket opp i forbindelse med etterforskningen, var det nærliggende å forestille seg en skyldig informant.


  Wallander forutså at det kunne bli bråk på det punktet, og i det hele tatt følte han en sterk motvilje mot det som måtte gjøres. For slik oppfattet han det – det måtte gjøres.


  Halmstrå, skrev han på blokken, så gikk han inn til Björk for å spørre om de dokumentene han hadde bestilt fra rikskrimsentralen var kommet. Det var de ikke; han måtte nøye seg med telefonnummeret til en kommissær Rune Jansson ved voldsavsnittet på Rikskrim. Det var denne Jansson som tok seg av alt Hamilton-stoff.


  Vel tilbake på kontoret nølte han foran telefonen mens han åndsfraværende bladde i en perm med den rettsmedisinske rapporten. Der sto det ikke noe uventet; de opplysningene han hadde fått allerede på drapskvelden av de uvanlig våpenkyndige middagsgjestene hadde jo stort sett vist seg å være riktige.


  Halmstrået gjaldt muligheten til en bakvei til innsikt. Da sicilianerne drepte Hamiltons kone og barn, hadde de jo helt åpenbart benyttet en insider, og det var mulig at man kunne få fram noe mer om fremgangsmåten deres ved hjelp av den innsikten som Rikskrim satt på. Det kunne finnes mye av betydning som faktisk ikke hadde stått i avisene.


  Han så på klokken som for å redde seg fra telefonsamtalen; forhåpentligvis hastet det å kjøre ned til sykehuset. Men den gang ei. Han behøvde ikke gå før om tjue minutter. Da løftet han røret besluttsomt og slo nummeret.


  Kollegaen hans der oppe viste seg å være østgøte, med temmelig bred dialekt. Wallander forsto ikke hvorfor, men dette satte ham straks i bedre humør.


  Østgøten forsikret først at det bestilte etterforskningsmaterialet var på vei, og at det skulle komme senest neste dag, men at det nok ikke inneholdt så mye mer enn det som var alminnelig kjent, eller det man lett kunne slutte seg til. Men østgøten hadde arbeidet en hel del med stoffet, og begynte straks å oppsummere det.


  Å drepe Hamiltons hustru og barn var for det første et kriminalteknisk kunststykke. Det hadde ikke vært noen realistisk fremgangsmåte å prøve å ta seg inn i Hamiltons hus, selv om det lå for seg selv ute på landet. Huset var omgitt av murer og elektronikk som gjorde det umulig å ta seg inn uten å bli oppdaget. Og … tja, å lure seg inn der midt på natten, vite at man var oppdaget og være klar over hvem som ventet inne i det mørke huset – nei, det var nok ingen attraktiv idé. Særlig ikke med tanke på hvordan det var gått for alle de tidligere utsendte morderne som hadde konfrontert Hamilton selv.


  Hustruen hadde dessuten meget uregelmessige vaner, hun forlot aldri huset til noen beregnelig tid, og det meste av sitt juridiske arbeid for IBM gjorde hun hjemmefra via datamaskiner. Både hennes egen og mannens bil var skuddsikre og forsynt med all verdens finesser som automatisk alarm og automatisk brannslukking, beskyttelse mot gassangrep og så videre. Å gyve løs på bilene ville ikke gått så bra, særlig ikke når det fantes to biler, og man aldri kunne vite hvem man i så fall angrep – Hamilton selv, med risikable konsekvenser, eller hans kone.


  Teoretisk burde det ha vært et svakt ledd i kjeden hvis barnet hadde vært plassert i barnehage, men av åpenbare grunner var det ikke slik. Ingen levering og henting. Ingen mulighet til å drepe eller kidnappe barnet.


  Det var bare en eneste brist i sikkerheten som omga Hamiltons familie, selv om man hadde vært fullt klar over den svakheten. Av og til måtte hun besøke hovedkontoret til IBM, og følgelig parkere bilen sin utenfor. IBM lå avsides ute i Kista, og de ansattes parkeringsplass lå flere hundre meter fra hovedbygningen, og dertil med dårlig sikt til alle kanter.


  Visst hadde man tenkt på det der. Direktørene parkerte bilene sine rett utenfor hovedinngangen, de var de eneste som fikk kjøre opp dit. Derfor var det blitt bestemt at også hun skulle få parkere der. Men ikke nok med det. Det ble bygget et stålbur rundt de fire–fem parkerte direktørbilene, og de ble holdt under oppsikt av vakten i resepsjonen, som hele tiden kunne se bilene gjennom store glassruter. ABABvaktene hadde nøklene til stålburet, så ingen kunne ta seg fram til bilene uten å bli oppdaget.


  «Men det var jo nettopp det de gjorde,» tenkte Wallander høyt da kollegaen gjorde et opphold i det raske foredraget.


  «Akkurat,» sa Rune Jansson. «Rent operativt har gjerningsmennene gått svært grundig til verks. Til å begynne med må de ha drevet en god del feltstudier.»


  «Og innsett at alle vanlige metoder ville være umulige, men likevel funnet en metode,» brummet Wallander.


  «Ja, teoretisk er det den eneste muligheten,» sa Rune Jansson. «Men det bekymringsfulle er hvordan de har fått svensker til å delta i en operasjon med sikte på å myrde en mor med barn, til og med Hamiltons barn.»


  «Hva tror dere, dere som har tenkt gjennom saken der oppe?» spurte Wallander. «Det virker jo ikke så trolig første gang man hører om det.» Samtidig krysset han over ordet halmstrå på blokken foran seg.


  «Penger,» sa Rune Jansson kort. «Penger er den eneste forklaringen. Sicilianske mafiamedlemmer kan ikke uten videre snike rundt hushjørnene her oppe og drive feltstudier uten å vekke oppmerksomhet. Altså må de kjøpe svensker.»


  «Vi har jo ingen slik forbrytertradisjon her i Sverige,» innvendte Wallander. «Det er vel ingen her oppe i nord som hjelper drapsmenn bare for å få litt drikkepenger?»


  «Nei, nettopp,» sa Runde Jansson raskt. «Ikke litt drikkepenger. Mange penger. En jævlig bråte med penger. Du har vel en anelse om hvilke økonomiske ressurser den sicilianske mafiaen kan mobilisere? De tar inn omtrent en milliard i året. Dollar.»


  «Er det en teori om ABAB-vakten?» spurte Wallander og skrev samtidig penger, mange penger på blokken. Han trakk to tykke streker under ordene.


  «Ja,» sa Stockholm-kollegaen, som heldigvis ikke var innfødt stockholmer. «Vi har et bombeattentat. Noen greide å komme til bilen hennes. De fikk en bombe inn i bensintanken ved hjelp av nøkkelen, for den ble oppbevart i resepsjonen hos vaktene.»


  «Hvorfor ble nøkkelen oppbevart hos vaktene?» avbrøt Wallander raskt. «For uten nøkkel ville det vel ikke gått an å åpne tanklokket?»


  «Blink,» bemerket Rune Jansson. «Siden det var litt trangt der blant direktørbilene, måtte det gå an å flytte på dem hvis en direktør som var viktigere enn de andre direktørene skulle ut. Derfor lå nøklene hos ABAB-vaktene.»


  «Den forsvunne ABAB-vakten fikk så mange penger at han gjerne begikk drap, den hypotesen gjelder fremdeles?» spurte Wallander.


  «Ja, den gjelder,» forsikret Rune Jansson. «Han plasserer bomben, påstår han skal gå et ærend og forsvinner for alltid. Tjuefem minutter senere eksploderer bilen nede i Kista sentrum, like ved motorveien. Hvis bilen ikke hadde vært fulltanket, ville det kanskje endt litt bedre. Barnet levde fremdeles da brannbilene kom til stedet. Men de alvorlige brannskadene … nå ja, det der er jo historie. Det avgjørende er at vaktmannen, han som etter alt å dømme er den skyldige, fikk så mange penger at det holdt til et godt liv et annet sted.»


  «Hvor mye tror du?» spurte Wallander og skrev et dollartegn på blokken.


  «Tja, hva vil du tro selv? To millioner? Tre?»


  «Hadde den ABAB-vakten noen kriminell fortid?»


  «Ja visst. Han hadde en strålende fortid som dørvakt. Den vanlige historien, med andre ord.»


  «Da holder det vel kanskje med to millioner,» mente Wallander. «Og hvor mye tror du en ekstraarbeidende servitrise i Skåne koster?»


  «Du søker en insider til det som skjedde på Vrångsjö eller hva det nå heter,» konstaterte Rune Jansson.


  «Ja,» sa Wallander. «Det som uroer meg, er hvordan i helsike drapsmennene kunne vite når og hvor og hvordan. At de kan skyte med hagle forundrer meg ikke, men det andre er litt urovekkende.»


  «Sikkert,» mumlet Rune Jansson og lot som om han tenkte etter. «Sikkert. Jeg ville nok sjekke hvem som plutselig har reist på dyr ferie og slikt, hvis jeg var deg. Det ville mildt sagt være fint om vi kunne få tak i slike som hjelper utenlandske drapsmenn.»


  «Ja,» sa Wallander, «jeg skal akkurat dra og avhøre den overlevende drapsmannen, men noe sier meg at han ikke kommer til å være særlig pratsom.»


  «Nei,» lo Rune Jansson, «det tror ikke jeg heller. Man får si hva man vil om mafiaen, men de har ikke akkurat for vane å sladre. Ring meg hvis det er noe du vil!»


  Wallander følte seg oppmuntret etter samtalen. I den siste store drapssaken i Ystad hadde han og kollegene drevet mye med økonomisk kontroll, i og med at de hadde vært ute etter en kriminell milliardær. Det rent økonomiske etterforskningsarbeidet hadde riktignok ikke gitt så mange avgjørende beviser, men det hadde gitt innsikt i hvordan man kartlegger folks økonomi. Det der kunne altså være en farbar vei utenom ubehagelige avhør av folk som kunne nekte å samarbeide fordi de ikke ville spandere tid på dumheter. En kunne tenke seg at en tidligere fattig person plutselig var blitt rik. Eller kanskje noen som tidligere hadde hatt store økonomiske bekymringer, men som plutselig ikke hadde det lenger.


  Wallander følte seg pigget opp da han kjørte ned til sykehuset. Han hadde funnet en del gode argumenter å føre i marken hvis Björk motsatte seg å la Ystad-politiet plage den skånske overklassen.


  På sykehuset fant han først fram til den overlegen som hadde lagt sine beskyttende vinger over den arresterte sicilianeren, og som dessuten hadde tenkt seg en pressekonferanse med temaet fanget og godt bevoktet drapsmann, noe Björk hadde klart å avverge.


  Overlegen tok imot på sjefskontoret sammen med noen underordnede; Wallander forsto ikke riktig hva de medarbeiderne skulle der. Det begynte med et pompøst medisinsk foredrag som så vidt Wallander forsto kunne ha vært langt mer kortfattet og fritt for latin. I så fall ville det hett at pasienten hadde litt vondt i hodet på grunn av hjernerystelse.


  Da denne meddelelsen endelig var fremført, spurte Wallander stillferdig om de ikke kunne flytte arrestanten til politihuset allerede i løpet av kvelden, i og med at det bare dreide seg om hodepine.


  Han ble truet og overdynget med en ny dose medisinske faguttrykk, men dem tok han imot uten å vise irritasjon, for han hadde allerede funnet motargumentet sitt.


  «Jeg tenkte nærmest på sikkerhetsaspektene,» sa han avmålt. «Som det har fremgått av alle skriveriene, har vi å gjøre med personer som kommer inn med hagle i hendene og skyter alt som står i veien for dem. Og siden det er en kjent sak hvor denne kameraten befinner seg, vil den trusselen være rettet både mot våre egne vaktfolk og mot dere som arbeider her.»


  «Foreligger det en reell risiko for befrielse?» spurte overlegen nervøst.


  «Ja, det vil jeg påstå,» sa Wallander skråsikkert. «Denne pasienten er tilfeldigvis medlem av verdens største gangsterorganisasjon, og de har jo vist seg fullt kapable til å slå til i Skåne. Og nå vet de hvor han er …»


  Truslene hans virket som de skulle. Pasienten var plutselig blitt atskillig bedre, viste det seg, og kunne derfor avhøres med det samme. Han kunne sikkert også flyttes til arresten senere på kvelden uten noen overhengende medisinsk risiko.


  «Flott,» sa Wallander. «Snakker han engelsk?»


  «Han har i alle fall et meget rikt forråd av angelsaksiske kraftuttrykk,» svarte overlegen trøtt. Det virket som om han allerede hadde mistet interessen for pasienten.


  Det første Wallander tenkte på da han kom inn på rommet til fangen, var den uniformerte politimannens plassering i rommet. han satt med ryggen mot vinduet og leste en detektivroman; sett utenfra måtte han danne en tydelig silhuett. Mannen fra ordenspolitiet reiste seg naturligvis og hilste da Wallander kom inn, men ble bryskt irettesatt for plasseringen og kommandert til å sette seg lengre inn i rommet.


  Mens politimannen brøstfallent begynte å flytte stolen og leselampen, betraktet Wallander drapsmannen i sengen. Han var våken og så stivt på Wallander. Ansiktet hans var hovent og plastret, og han hadde bandasje rundt hodet, men blikket var skarpt og arrogant.


  «Jeg er kommissær Wallander ved det lokale politiet,» begynte Wallander på engelsk, han dro en stol bort til sengekanten og satte seg. «Jeg har latt meg fortelle at De snakker engelsk, stemmer det?»


  «Nok til å be alle purkjævler ryke og reise, i alle fall,» svarte drapsmannen aggressivt. Han snakket som en amerikansk gangster på film.


  «Fint,» sa Wallander. «Utmerket. Da blir dette lettere for oss, jeg er selvfølgelig her i embets medfør, og ifølge svensk lov har jeg nå plikt til å meddele Dem at De er arrestert, mistenkt for drap.»


  «Hvis det er den gode nyheten, hva er da den dårlige?» mumlet drapsmannen, han virket ikke særlig forundret eller rystet over det han nettopp hadde fått vite.


  «De har altså forstått hva det jeg sier innebærer?» fortsatte Wallander uten å bry seg om drapsmannens makabre spøk.


  «Advokat?» spurte drapsmannen. «Når og hvem?»


  «De kommer til å få en advokat som den lokale tingretten oppnevner til et møte i forhørsretten, og vi kommer snart til å overføre Dem til et fengsel,» fortsatte Wallander konsentrert, for engelsken føltes rusten.


  Morderen nikket bare for å vise at han hadde skjønt det.


  «Nå må jeg formelt spørre Dem hvordan De stiller Dem til siktelsen,» fortsatte Wallander.


  «Uskyldig, selvfølgelig!» sa fangen. Samtidig sprakk ansiktet opp i noe som måtte ha vært hans første smil på lenge, for han ble overrasket av smerten fra sår i ansiktet, og satte øyeblikkelig opp igjen den nøytrale minen.


  «De har ikke sammen med en annen person ved navn Sanglieri befunnet Dem på Vrångaholm slott, De har ikke drept noen? Er det slik jeg skal oppfatte innstillingen Deres?»


  «Naturligvis,» svarte drapsmannen. «Hvorfor skulle fetteren min og jeg drepe to kjerringer? Det ville være jævlig dumt, ikke sant?»


  «Hvordan vet De at det var to eldre damer som ble drept?» spurte Wallander raskt.


  Drapsmannen smilte bredt, men ble raskt stanset av smertereaksjonene.


  «Purken er seg sjøl lik overalt,» sa han. «Dere trur dere er så jævla glupe, hva? Kanskje jeg hadde en guddommelig visjon av to drepte kjerringskinn, kanskje en liten fugl sang noe om det, eller kanskje jeg har hørt det av en sykepleierske. Ærlig talt, prøv ikke å leke purk overfor meg. Har dere fått kloa i den faens bonderadden med traktoren, forresten?»


  «Ja,» sa Wallander stivt, han følte et snikende ubehag over drapsmannens arrogante likegyldighet. «Mannen som kjørte traktoren vil etter hvert bli stilt for retten.»


  «Bra!» stønnet drapsmannen. «Det er for jævlig, jeg som er av bondeslekt burde vite alt om fulle bondetamper på landet. Men jeg trodde ikke dere hadde noe vin her oppe. Hvor mange år får den jævelen?»


  «Så lang fengselsstraff får han nok ikke,» svarte Wallander tafatt.


  «Fint,» sa morderen og så virkelig lettet ut. «Det betyr altså at fetteren min lever?»


  «Det sa jeg ikke,» sa Wallander og fikk plutselig en absurd idé. «Men jeg kan svare på det spørsmålet hvis du svarer på et eneste av mine spørsmål, helt uformelt. Jeg er bare nysgjerrig etter å vite det.»


  «Spør i vei, kommissær,» svarte drapsmannen med et nytt smertefullt forsøk på å smile.


  «Jeg skjønner hvorfor dere skjøt Mrs. Hamilton,» sa Wallander langsomt. «Men jeg forstår ikke hvorfor dere drepte den andre kvinnen. Hva var grunnen til det?»


  Drapsmannen så forskende og nesten vennlig interessert på Wallander. Så sukket han og løftet teatralsk blikket mot taket før han sa noe.


  «Som sagt er jeg uskyldig som et lam, kommissær. Men jeg har visjoner og forestillinger. En av visjonene sier meg at de skyldige mennene først skjøt feil kjerring. Ren slurv Sånt tar unødig tid, og det hastet. Etterpå ble feilen rettet. Men dette er selvsagt ren spekulasjon, ikke noe annet. Og hvordan står det til med min fetter Guido?»


  «Han er død,» svarte Wallander kaldt. «Han døde momentant. Dere burde ha brukt sikkerhetsbeltene.»


  Wallander var fullstendig uforberedt på drapsmannens sinnsforandring. Først studerte de svarte øynene Wallander et sekunds tid for å finne ut om det var spøk eller alvor. Deretter kom en voldsom sorg. Den slo først ut i et uartikulert vræl som måtte høres over store deler av sykehuset, og etterpå kom heftig, stormende gråt.


  Wallander ble befippet, og i noen sekunder følte han en medlidenhet som han raskt trengte vekk. Nå snufset drapsmannen høyt, og en storm av ubegripelig italiensk fosset ut av ham.


  En stund ble Wallander stående med armene slapt langs siden og betrakte følelsesutbruddet. Han prøvde å skjønne hva han så, men følelsene strakk ikke til. Kanskje var det som en arbeidsulykke, den kjære fetteren hadde ramlet ned fra taket mens de holdt på å mure. Noe slikt. For det med å drepe kjerringskinn i fremmede land var bare en jobb, omtrent som å mure.


  Wallander ristet på hodet. Han gikk ut for å møte sykepleierskene som kom løpende og forklare dem hva som var hendt. Deretter måtte han ned til politihuset og ordne med å få transportert drapsmannen så raskt som mulig.
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